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Biography of Shaykh 
Muhammad Khaleel Harraas

Muhammad bin Khaleel Harraas

[Former] teacher in the College o f Fundamentals of 
the Religion, Professor and President of the Division 

of Islamic Creed in The Department o f Higher 
Studies in the College o f Islamic Law in The Holy 

City of Makkah

1915-1975 Gregorian, 1335-1395 Hijri

Biography written by ‘Abdul Fattah Salaamah, the 
President o f the Division o f Tafseer in the 

Department of Higher Studies in the Islamic 
University o f Madinah, the Illuminated City

His name

He is the great and illustrious Imam, protector of the 
Sunnah and suppressor of bid’ah. The Scholar and 
Doctor Muhammad bin Khaleel Hasan Harraas [may 
Allah (ffi) have mercy on him]

His Birth and Upbringing

He was bom  in 1915 CE, in the village of Sheen 
within the province of Qutoor in the region of 
Garbeeyah [Egypt], He began his studies at the
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University of Al-Azhar Ash-Shareef in the year of 1926 
CE. He graduated from the College of Fundamentals of 
Islaam in 1940 CE. The subject of his thesis was “Ibn 
Taymiyyah As-Salqfi.” Subsequently, he was employed 
as a teacher in the same college from which he 
graduated. Then, he was employed to teach Islamic 
Creed at the request of the eminent scholar ‘Abdul 
‘Azeez bin ‘Abdullah bin Baaz in the noble City of 
Makkah. He held this position as President of the 
branch of Islamic Creed in the College o f Islamic Law in 
the University of Umm Al-Qura. This position was 
created specifically in order for him to direct it. (May 
Allah (i^ ) have Mercy on him.)

His Belief

His belief was in accordance with the Creed of the 
Salaf, and he clung to it fervently and championed it. 
Likewise, he was a thorn in the throats of innovators. 
The virtuous Shaykh Muhammad Rashaad Ash-Shafi’i 
said, regarding him, “Due to the fact that he spent the 
length of his life defending the noble, authentic 
narrations (ahadeeth) from the transgression o f deniers 
of the Sunnah, he encountered a great deal of adversity 
from oppressors, numerous plots o f innovators and 
atheistic practices of heretics, to an extent which 
[would be] unbearable, except for those who possess 
patience and forbearance. He was foremost in refuting 
their plots. Consequently, numerous attempts to 
assassinate him were carried out by extreme Sufis and 
rejecters of the Sunnah; however, Allah (ifff) was Ever- 
Aware of their conspiracies. So He saved Shaykh 
Harraas in order that he would be a thorn in their 
throats.
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Shaykh Harraas placed a great deal of emphasis on 
writing books about [Islamic] Creed like As-Sifaatul- 
Ilahiyah Inda Ibn Taymiyyah and The Explanation of 
Al-Aqeedah-Al-Waasitiyyah, and Ibn Taymiyyah As- 
Salafi.

Recently, the researcher, Musa bin Waasil As- 
Sulamee, attained a Master’s Degree in Aqeedah from 
the College of DaNvah and Usool Ad-Deen in the 
University of Umm Al-Qura in the noble City of 
Makkah. The subject o f his thesis was “Shaykh Khaleel 
Harraas and His Diligence Regarding the Conformation 
o f  the Aqeedah o f  the Sa la f”

As Sulamee states, [the reason] he chose Harraas 
was because “Harraas’ books contain a wealth of 
knowledge, are clearly written, and comprise an acute 
perception of the methodologies o f those who oppose 
the Creed of the Salaf, as previously stated. Therefore, 
an illumination o f such exhaustive works would assure 
tremendous good and blanketing benefit.”

The researcher [As-Sulamee] concluded that Shaykh 
Harraas was distinguished in his command o f deducing 
proofs from the texts o f the Qur’an and the Sunnah, 
which attests to his capability and firm establishment 
upon knowledge. In addition to having passionate 
adherence to the Qur’an and Sunnah and his constant 
reference back to them, he used them as a judge in all 
affairs. Shaykh Harraas concerned [himself] with the 
fundamentals upon which the rhetoricians built their 
methodology regarding Creed. This [awareness of the 
rhetoricians’ falsehood] is a beneficial way to know the 
Truth.



Biography of Shaykh Muhammad bin Khaleel Harraas

His Level of Knowledge

He was greatly distinguished in the study of the 
Salafi Creed. Also, Shaykh Harraas had precise 
cognizance, and was well versed in the concepts of the 
different deviant groups. He had the capability to speak 
about subjects, which one would initially think, were 
from the most complicated matters of belief; however, 
the Shaykh had the ability to make obscure matters 
clear. A number of the senior Scholars who knew him, 
were his friends, respected him, and acknowledged his 
scholarly merit— such as the eminent Shaykh ‘Abdul 
‘Azeez bin Baaz, who insisted that [Shaykh Harraas] 
teach in the noble city of Makkah after [the University 
of] Al-Azhar tried to put a stop to it. However, King 
Faisal requested and insisted that [Shaykh Harraas] 
teach in Makkah. Shaykh Harraas remained in that 
position [in Makkah] until Allah ( ^ )  took his soul. Also 
from those whose knew him were -  the eminent Shaykh 
‘Abdur Razzaaq Afeefi, the noble Shaykh ‘Abdur 
Rahman Al-Wakeel (the President of the Aqeedah 
Division in Umm Al-Qura University), the noble 
Shaykh, the Imam, Muhammad Haamid Al-Faqee, and 
many others.

The Scholars* Praise of Him

Numerous scholars, past and present, praised the 
Shaykh because he aided the Sunnah and its people, 
and crushed innovation and its people. The Scholars 
advised the people to read his books due to the 
tremendous benefit they contain. Among those scholars 
were, the likes of, the eminent Shaykh ‘Abdul ‘Azeez bin 
‘Abdullah bin Baaz, the illustrious Shaykh Abdur

'7>°4o<r'
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Razzaaq Afeefi, the noble Shaykh Muhammad 
Naasirudeen Al-Albaanee, the virtuous Shaykh 
Muhammad bin Saalih Al-'Uthaymeen, the noble 
Shaykh Muhammad Haamid Al-Faqee, the illustrious 
Shaykh Muqbil bin Hadee Al-Waadi’ee, the noble 
Shaykh Muhammad Amaan bin ‘Alee Al-Jaamee, the 
virtuous Shaykh ‘Alee bin Naasir Al-Faqeehi and the 
noble Shaykh Abul Wafaa Darweesh.

His Students

A prominent group o f scholars sought knowledge 
from him, among them were:

1. Shaykh ‘Alee bin Naasir Al-Faqeehi, former teacher 
at the Islamic University in Al-Madinah.

2. Shaykh Muhammad bin Salih A l-‘Uthaymeen.

3. Shaykh Ahmad bin Atiyyah Al-Ghaamidee, teacher 
o f Aqeedah in the Islamic University.

4. Shaykh ‘Abdul Fattaah Salaamah, President o f the 
Division o f Tafseer in the Section o f Higher Studies 
in Al-Madinah University.

5. Shaykh Dr. Muhammad Amaan bin ‘Alee Al- 
Jaamee, former President o f the Section o f Aqeedah 
in the Islamic University.

6. Shaykh Dr. Mahmood Muhammad M azroo’ah, 
Professor o f Aqeedah at the University o f Umm Al- 
Qura.
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His Death

The Shaykh died in September of 1975 after a 
ceremonious life of giving [daWah]; he was noticeably 
active until the year he died wherein he gave a number 
of lectures in Tanta, Muhallah Al-Kubaraa, and the 
General Center of Ansaar As-Sunnah (Egypt). The last 
khutbah that he gave was entitled “Tawheed and the 
Importance of Returning Back to It.” He passed away 
immediately following the khutbah, after rendering 
service to the Book of Allah ($%) and the Sunnah of His 
Messenger ( ^ ).

And, the Messenger of Allah ( )  was truthful when 
he said:

APjfu 4PJU \ply j \  ^ 1  J e J b  i l l  0 ) ) )

((tULJl o jC_ j*i*)l JaJu Uj)

“Indeed, Allah will not seize the
knowledge by removing it from  the hearts o f  
men. Rather, He will seize the knowledge by 
the death o f the Scholars.”1

l e a n i n g  o f th e  h adeeth  fro m  M uslim  (2 6 7 3 ) and A l-Bukhari (100 ) 
w ith  a d iffe re n t w ording.
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All praise is due to Allah (iHf), the Lord of all the 
worlds; the [favorable] ending is for the fearful; there is 
no enmity except upon the transgressors. I bear 
witness that there is no deity, truly worthy of being 
worshipped, except Allah (Iffi) alone, without any 
partners— [this] is a testimony with which I [hope to] be 
liberated from the punishment on the Day of 
Judgment— a day in which neither money nor children 
will be of any benefit, a friend will not be useful to a 
friend whatsoever, and they will not be aided. On that 
day, the oppressor will bite down on his hands and say: 
Only if I had taken the path of the Messenger ( 0 ) .  
“Woe to me! Had I not taken so-and-so as a companion, 
indeed he has diverted me from the remembrance [of 
Allah (igf)] after it came to me. And the devil is a 
betrayer of mankind.”

I bear witness that Muhammad ( ^  ) is Allah’s Slave, 
Servant and Messenger who conveyed the clearest 
message and clarified the revelation to the people so 
that they may contemplate. He left his nation upon a 
clear way, its night is like its day; no one deviates from 
it except that he is destroyed. May Allah ($>) bestow
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prayer, peace, and blessings upon him, his family, and 
his rightly-guided companions.

To Proceed:

Since the beginning of this century [20th] or before it, 
there was a group calling to intellectual liberty. The 
group led a movement of [what they perceived to be] 
religious rectification and reviving correct religious 
understanding amid the Muslims. On the contrary, 
while doing so, this group resorted to denying a great 
deal of matters of the unseen, mentioned in irrefutable 
and authentic texts from the Qur’an and Sunnah. This 
is a matter that necessitates the affirmation [of those 
undeniable texts] and that which is indisputably- 
known in the Religion.

There was no source to support these people 
regarding this denial, except intellectual unruliness and 
deception. This philosophical Mu’tazalee trend, which is 
based upon empowering the intellect over the 
information from the Qur’an and Sunnah, became quite 
popular and influential to them. Their trouble spread 
until a number of misled people, who were enthralled 
by eloquence, brilliant surnames and nicknames, were 
influenced. In light of this [fact], I resolved that 
clarification was mandatory— [a clarification] with 
which I will be removed from the sin of concealment, for 
I am restoring justice. I am clarifying to those who have 
digressed from the methodology of guidance, that these 
affairs over which they dispute, are in fact conclusively 
and irrefutably established with evidences that do not 
allow argumentation or contention. Whoever tries to 
reject the evidences or permits their defamation is at 
great risk in his religion. At the same time, this 
wrongdoer has opened the door to criticism of issues
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without substantial support from the religion. With this 
[in mind], we are now in front of a limitless tidal wave of 
denial. Consequently, all matters of Aqeedah are [now] 
subject to the manipulation o f desires and conflicting 
opinions.

I will try, Allah {$>) willing, in this small treatise to 
convey the evidences from the Qur’an, the Sunnah, and 
the narrations of the Righteous Predecessors that 
pertain to the ascension o f ‘Eesa (Jesus ($ i)), peace 
and blessings be upon him, while alive and his descent 
to Earth close to the establishment of the Hour, and his 
killing of the Antichrist. This shall be enlightenment for 
our brothers and an excuse [for me] to Allah, the 
Almighty and Sublime.

i T

“that those who died might die 
after a clear Sign (had been given), 
and those who lived might live after 
a Clear Sign (had been given).”2

2 A l-Anfaal (8): 42
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I ask Allah, the Almighty, to benefit the Party of 
Truth and Eemaan with this treatise— and [I ask Him 
to] disgrace the People of Deviation and Disbelief with 
it. Verily He is All-Noble and All-Giving.

Muhammad bin Khaleel Harraas 
In the beginning of Rabee’ Al-Awwal 1389 Hijri

May 17, 1969



Verses Regarding the Raising of 
Jesus (SSI)

The First Verse

And (remember) when Allah said: “O 
Tesa (Jesus)! I will take you and 
raise you to Myself and clear you 
[of the forged statement that ‘Iesa 
(Jesus) is Allah’s son] o f those who 
disbelieve, and I will make those 
who follow you (Monotheists, who 
worship none but Allah) superior to 
those who disbelieve [in the 
Oneness o f Allah, or disbelieve in 
some o f His Messengers, e.g. 
Muhammad ( ^ ), ‘Iesa (Jesus),
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Musa (Moses), etc., or in His Holy 
Books, e.g. the Taurat (Torah), the 
Injeel (Gospel), the Qur’an] till the 
Day of Resurrection. Then you will 
return to Me and I will judge 
between you in the matters in 
which you used to dispute.”3

Al-Haafidh bin Katheer said during the explanation 
of this verse—which is the summary of [his statement]: 
“explainers [of the Qur’an] disagree regarding the 
statement of Allah

0 0  : u ' > ^  J »

...I will take you and raise you to 
Myself...

Qataadah and others said that this is from [a 
linguistic structure called] post-positive and pre
positive, which means: Verily, I am raising you to Me 
and taking you, which means, after that.”4

‘Alee bin Abee Talhah said, on the authority of Ibn 
Abbaas (M )'- “1 will take you...” means “I will cause you 
to die”.

Muhammad bin Ishaaq reported on the authority of 
someone without accusations, [who reported on] Wahab

3 A ali-'lm raan  (3 ):55

4 Translators N ote: In th e  Arabic language, usually th e  subject com es 

b efo re  th e  pred icate. H ow ever, in this instance, it is opposite.

rh »  1 2 " ^ *
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bin Munabbih who said, “Allah (ffi) took his [Jesus 
life for three hours from the beginning o f the day in 
which he raised him up to Himself.” Ibn Ishaaq said: 
“Christians claim that Allah ($ t) took Jesus’ ($ i) life for 
seven hours then brought him back to life.”

Ishaaq bin Bishr reported on the authority of Idris, 
on Wahab, “Allah gave him [Jesus] death for three 
days, then resurrected him, then raised him up”.

Matar Al-Warraaq said: “I will take you” means [to 
remove] from the worldly life and does not mean 
[actual] death. Ibn Jareer made a similar [statement], 
“to take Jesus ($ i) is to raise him up”. Most scholars 
said that take here [in this verse] means ‘sleep’.

Allah (M?) says:

n. :f buVl

It is He who takes your souls by 
night...5

And Allah ($?) says:

11

5 A l-A n 'aam  (6): 60
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It is Allah that takes the souls (of 
men) at death; and those that have 
not died, (He takes) during their 
sleep.6

The Messenger o f Allah (  ̂ )  would say 
when he would rise from  sleep: “All praise is 
fo r  Allah ($%) who has given us life after he 
caused us to die...”7

Ibn Abee Haatim said: “My father told us, Ahmad bin 
Abdur Rahman told us, Abdullah bin Abee Ja ’far told 
us on the authority o f his father, Ar-Rabee’ bin Anas 
told us, on the authority o f Al-Hasan who said, 
regarding the statement of Allah (flff):

“This means a demise (taking) of sleep. Allah ($?) 
raised Jesus ($1) while he was asleep.”

6 A z-Zum ar (39): 42

7AI-Bukhari, (63 1 2 , 6 3 1 4  ), M uslim  (2711 )
8 A ali-'lm raan  (3 ):55

0 0  J t

... I will take you...8
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-̂*4 I  J y * j  J ^ ‘

JJ  £*-lj 4jJj

Al-Hasan said, “The Messenger of Allah ( ^  ) said to 
the Jews, “Verily Jesus ($ i) did not die, and verily he 
will return to you before the Day o f Judgment”.9

Allah’s (iHf) saying:

®« : u ' j ^  J'

...and clear you (of the falsehood) of 
those who disbelieve.

This [“ ...clear you...”] means by raising you (Jesus 
($ i)) to the heavens. Similarly, Ibn Katheer presented 
to us a host of explanations for the verse. Finally, he 
chose the opinion of the majority, which defines take 
with sleep. Ibn Katheer supported this opinion with two 
verses from the Qur’an, both o f which mention take 
with the meaning o f sleep. Likewise, he also used the 
hadeeth that names sleep as death and consciousness 
as revival. He supported this opinion with the 
statement of Allah (£ĵ f) in Surah An-Nisaa’:

Ibn K atheer m en tio ned  it in his Tafseer (Vol. 1 /3 6 7 )
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y o  ̂ ■ ̂ Luoll

And there is none of the People of 
the Book except [they] must believe 
in him before his death.10

Ibn Katheer said regarding the pronoun in Allah’s 
($?) statement:

[The pronoun] refers to Jesus ($ f), which means 
that everyone from the People of the Book will believe in 
Jesus ($$)—and that will be at the time he descends to 
the Earth before the Day of Judgment, this [point] will 
be clarified later. At that time, all the People o f the Book 
will believe in him, because Jesus ($ i) will discontinue 
the Jizyah (taxation that is taken from non-Muslims) 
and only Islam will be accepted.

Then Ibn Katheer reported on the authority of Ibn 
Abee Haatim as it relates to this opinion of Al-Hasan. 
Al-Hasan reported a hadeeth that is Marfoo’. We agree 
with Ibn Katheer that this opinion must be taken in 
order to understand the verse, because it coincides 
with the command of the Qur’an when referring 
ambiguous verses to clear ones, so they [the ambiguous

10 A n-N isaa' (4): 159

before his death...

rh » 1 6 '> d :*
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verses] can be understood. Here, the phrase take is 
ambiguous because it could mean take as in death, 
take as in sleep or take meaning to seize and to collect. 
But, the wording “raise to Allah” is clearly understood 
and explicit in its meaning. Interpreting this [wording] 
with “raise the soul” or with “raise the status” is 
apostasy in regards to the verse and a distortion of 
[Allah’s] speech from its [proper] context.

Since this [point] is clear, what is suitable regarding 
“raise to Allah” from the meanings of take is the take 
which has the meaning of sleep not death.

Therefore, Jesus’ ($1) raising to Allah (iHf) does not 
mean death. [This goes] along with the fact that raise 
means to purify Jesus ($ i )  from the Jews and rescue 
him from their plot when they wanted to kill him with 
the estimated meaning that take is death. The glad 
tidings o f purification and rescue will not be actualized 
based on take meaning death. Instead, [the meaning 
would be] Allah (2f?) helped the Jews in carrying out 
their objective, getting rid o f Jesus ($ i )  by way o f [his] 
death or [his] murder.

How [then] would the [following] saying of Allah 
be understood, if it were explained with take meaning 
death:

o t J t

f t *  1 7 - ^
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And (the disbelievers) plotted and 
planned, and Allah also planned...11

By explaining take to mean death, would it be 
suitable that Allah (c&) counters the plot of the Jews by 
killing Jesus (>fe|) before they would kill him ($ f )?Or, [is 
it more suitable] that He (£&) would raise him alive then 
send him down so he seeks revenge from those people 
who plotted against him and harmed him? Thus, he 
will fight them upon Islam—whosoever refuses, he will 
irrigate the earth with their blood, and whosoever 
submits, will be saved by that individual’s Islam?

None of the narrations that were brought by Ibn 
Katheer—in which take is defined by death— are 
authentic or worthy of adherence.

The narration of ‘Alee bin Abee Talhah is 
Munqati’ah. For Ibn Abee Talhah did not hear from Ibn 
Abbaas. [With that in mind], the narration of ‘Alee bin 
Abee Talhah does not have the strength to oppose the 
plentiful narrations on Ibn Abbaas that depict Jesus 
($ i) being raised up alive, and that he will descend 
from the heavens. Under the premise that these 
narrations are authentic, Ibn Abbaas must have meant 
by [narrating] them that Allah (M?) would cause Jesus 
($$) to die during the end of time—after Jesus ($ i) 
descends to Earth, just as Qataadah mentioned.

It is known that the letter ‘ J  ’ here [in the verse] is 
being used as a conjunction. It does not mean order 
nor does it signify something being the end result or 
that He (Jg?) killed him then brought him back to life 
similar to what was reported by Ibn Ishaaq, on the

11 A ali-'lm raan  (3): 54
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authority of Wahab bin Al-Munabbih. As for the 
narration o f Ibn Ishaaq, on the authority of Wahab bin 
Al-Munabbih, it is so that the other narrations from 
him will be in agreement.

As for the narration of Ibn Ishaaq on Wahab, this 
also does not amount to anything. Ibn Ishaaq 
specializes in biographies; he is not a specialist of 
Hadeeth. And Wahab bin Munabbih used to be a Jew 
and then embraced Islam. It is known that those 
[people], who accepted Islam from the People of the 
Book, entered a lot of Israaeeliyaat [narrations] which 
they had with them regarded as the explanation of the 
Qur’an.

The fact that Wahab said: “Verily, Jesus ($ i) died for 
three hours, during those three hours he was raised to 
the heavens. Then his ($ i)  life was returned to him 
after that.”

Indeed, it was reported that Ibn Hazm, in connection 
with the death and the raising o f Jesus ($ i), said 
regarding the [following] verse:

0 0 J l

...I will take you and raise you to 
Myself...12

He did not disagree with the raising o f Jesus 
rather, he only opposed [Jesus’ ($ i)] living due to his

12 A ali-'lm raan  (3):55
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[Ibn Hazm’s] stern adherence to the apparent meanings 
of the [previous] phrase, which is the affair of Ath- 
Thaahiriyyah [the methodology of Ibn Hazm]. Therefore, 
only three [authentic] explanations remain regarding 
this verse:

1. The Majority’s Opinion: Ibn Katheer chose this 
opinion and narrated it on the authority of Al- 
Hasan. This opinion defines take (“At-tawaffee”) as 
sleep.

2. Qataadah’s Opinion: This [opinion] means that 
there is a pre-positive and post-positive [function] in 
speech. The estimated meaning is: “Indeed, I will 
raise you to Me and take you,” meaning after the 
descent.

3. Ibn Jareer’s Opinion: This [opinion] defines At- 
tawaffee as raising and means “I will seize you from 
the Earth and take you with your body and soul.” 
This explanation is attributed to Ibn Zayd and is the 
narration Ibn Katheer mentioned on the authority of 
Matr Al-Warraaq.

These three opinions all agree Jesus ($g|) was raised 
alive— although some are more authentic and more 
acceptable than others. The first opinion is the most 
authentic. It is the opinion of the majority, in 
succession, the opinion of Qataadah and then Ibn 
Jareer. And Allah knows best.

rh ® 2 0 “<r*
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Second Verse

^  i t  g  ̂  a s  ^

I j Z C j l & i  g - j  ̂  J L  i -  ^

^  ^Sl' 0^3 l̂ 0? \^i)

> ®a . y ov :fiuuii

But they killed him not, nor 
crucified him, but the resemblance 
of ‘Iesa (Jesus) was put over 
another man (and they killed that 
man), and those who differ therein 
are full o f doubts. They have no 
(certain) knowledge, they follow 
nothing but conjecture. For surely; 
they killed him not [i.e. ‘Iesa 
(Jesus), son of Maryam (Mary)]13

Rather, Allah raised him up to 
Himself; and Allah is All Powerful,
All Wise.14

Allah (ijff) makes the Jews liars regarding their claim 
of Jesus’ (*S ) murder and crucifixion. Likewise, Allah

13 An-N isaa' (4): 157

14 An-N isaa' (4): 158
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Wt) informs— He is the most truthful informer— that an 
individual resembling Jesus ($5$) was presented to the 
Jews. In other words, Jesus’ ($ i) likeness was placed 
on a man from [either] his followers or his enemies. At 
that point, the Jews took that man, killed him, and 
crucified him assuming he was Jesus (>fe£). Allah &%) 
then tells of the Jew’s uncertainty and confusion and 
they were not sure if that man was in fact Jesus ($ i). 
[Allah informs that] the Jews only assumed [all of] 
this— [and that] assumption [was] far from any 
certainty. Allah ($%) then counters their claim of Jesus’ 
($$) murder and crucifixion by mentioning that He 
raised Jesus ($§) to Himself. Finally, Allah ends the 
verse with two of His noble names, A l-‘Azeez [All 
Powerful] and Al-Hakeem [All Wise], in order to exhibit 
dominance over His enemies by destroying their plot, to 
[demonstrate] wisdom behind His [$%) plan to purify 
and rescue Jesus ($ i) by raising him to the heavens. 
The verse is explicit in the fact that Allah (!$ t) raised 
Jesus ($$) alive because Allah ( ^ )  mentions and 
affirms raising [Jesus ($ !)] in the same place He 
negates [Jesus’ (<$!)] murder and crucifixion. If Jesus 
($ i) died on Earth and was buried, and if raising 
means raising Jesus’ ($ i) soul or status (as deniers 
purport), mentioning the raising [of Jesus ($ f)] would 
not be appropriate in a context that negates the murder 
and crucifixion. That is because the [only] suitable 
[way] to negate Jesus ($ i) from being killed or crucified 
is to raise him alive not raising him dead. Otherwise, 
Allah ($%) would have said, “ ...and they killed him not, 
nor did they crucify him. Rather, Allah gave him 
death.”

And how did delusional individuals misconstrue the 
meaning of:



The Decisive Word Regarding Jesus (ggf)

\ o A ;p.Luull

Rather, Allah raised him up unto 
Himself.15

Does it mean raising Jesus’ ($$) soul only? Allah 
only mentioned [this] to falsify that which they claim of 
his death and crucifixion. [The notion] of a “raised soul” 
does not invalidate killing or crucifixion and [actually] 
joins the two [in plausibility] instead. Hypothetically 
speaking, if they had killed Jesus ($ i), his soul would 
have been raised to Allah {$%). Realistically [and 
contrary to the previously mentioned erroneous 
thought], Allah’s ($ t) news o f raising Jesus ($ i) does 
not produce a feeling that Jesus was specified with 
being raised. The [only] possible [way] Jesus ($ i )  could 
be specified regarding being raised is that he would be 
raised alive, body and soul, because all of the Prophets’ 
souls and all of the believers’ souls are raised to Allah 
($>) after death. [In this regard], there is no difference 
between Jesus ($1) and someone else. In that case, 
Jesus’ ($ i) specification would not be evident. Then, 
Allah ($ t) finished the verse with His (M?) saying,

 ̂o A ; f  Luiill

15 A n-N isaa' (4): 158
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And Allah is All Powerful, All
Wise.16

The saying (i.e. verse) proves that this raising is a 
circumstance in which Allah’s 0%) majesty and wisdom 
are manifested. This manifestation would not be 
complete except that this circumstance (i.e. raising) be 
extraordinary and awe-inspiring. What spectacle or awe 
would Jesus’ ($H) death and soul-raising be— since this 
is, as w e’ve stated, a general [rule] for all believers?

We will now analyze the statements of the Righteous 
Predecessors who explained the Qur’an in this regard.

Ibn Abee Hatim said:

“We were informed by Ahmad bin Sinaan, we were 
informed by Abu Mu’awiyyah, on the authority of Al- 
‘Amash, on the authority of Al-Minhaal bin Amr, on the 
authority of Sa’eed bin Jubair, on the authority of Ibn 
Abbaas who said, “At the time that Allah 0%) wanted to 
raise Jesus ($ i) to the heavens, Jesus ($*$) came out to 
his companions and in the house there were twelve 
men from the disciples. Jesus ($$) entered upon them 
from a well in the house while water dripped from his 
head. Then, he said [to them], “Indeed, from you are 
those who will disbelieve in me twelve times after 
believing in me.” Then he said, “Which one of you will 
my likeness be placed upon, be killed in my place, and 
be on my level with me?” One of the youngest boys from 
them stood up. Jesus ($ i) said to him, “Sit down”. After 
that, Jesus ($$) repeated [the same request] to them, 
and the same boy stood up. Jesus ($ i) said to him, “Sit 
down.” Jesus (§s$) repeated [the same request] to them

16 A n-N isaa' (4): 158
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and the same boy stood up and said, “I will.” Jesus ($ i) 
said, “You will be the one.” Therefore, the young man 
was given Jesus’ ($ i) likeness, and Jesus ($$) was 
raised from a small window in the house to the 
heavens.”

Ibn Abbaas said, “Then the demand [for Jesus ($1)] 
from the Jews came. So the Jews seized the one 
resembling Jesus ($ i), killed him, [and] then crucified 
him. Consequently, some of disciples disbelieved in 
Jesus ($1) twelve times after believing in him”.

After narrating this Hadeeth, Ibn Katheer said:

“This chain is authentic back to Ibn Abaas. An- 
Nasaai reported on the authority of Abee Kuraib, on 
authority o f Abee Mu’awiyyah. Likewise, more than one 
of the Salaf mentioned the Hadeeth— [and mentioned] 
that Jesus ($jf) said to the disciples, “Which one of you 
will my likeness be placed upon, be killed in my place, 
and be my companion in paradise?”

Ibn Ishaaq said:

I was informed by a man, who was Christian, then 
accepted Islam, when [the statement] from Allah (Jg?) 
“ ...I will raise you to Myself...” came to Jesus ($H), he 
said, “O disciples, which of you would love to be my 
companion in Paradise by resembling my person [to 
these people] and thus be killed instead of me?” Sirjus 
said, “I will, O Ruh o f Allah!” Jesus ($$) said, “Then, sit 
in my place.” Sirjus sat down [in Jesus spot], and Jesus 
($ i) was raised. Soon after, the Jews entered, they took 
Sirjus into custody and crucified him. Hence, Sirjus 
was the person they crucified and also the person 
whose appearance was made to look like Jesus’ ($H) to 
the Jews.

fbr2
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Ibn Jareer said, on the authority of Mujaahid:

“The Jews crucified a man who was made to look 
like Jesus, and Allah raised Jesus ($£) to the
heavens alive.”

The Third Verse

Allah ($%) says:

And there is none o f the People of 
the Book but must believe in him 
before his death; and on the Day of 
Judgment he will be a witness 
against them.17

Ibn Jareer said, “The people who explain the Qur’an 
differ concerning the meaning o f that [i.e. the 
aforementioned verse]. Some o f them say that [Allah’s] 
statement

17 An-N isaa' (4): 159
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And there is none of the People of 
the Book but must believe in him 
before his death...

means before Jesus ($ i) death. He directs that to the 
fact that all of them [People of the Book] will believe in 
him when he descends to kill the Antichrist. At that 
point, all religions will become one, and that [one] will 
be the upright religion of Islam, the monotheistic 
religion of Abraham

A mentioning of those who supported this [position]:

We were informed by Ibn Bashshaar, we were told by 
Abdur Rahman, on the authority of Sufyan, on the 
authority of Abee Husain, on the authority of Saeed bin 
Jubair, on the authority of Ibn Abbaas:

[That] he said “This means before the death of Jesus, 
the son o f Mary ($=$).”

Al-‘Aufee mentioned nearly the same [narration] on 
the authority of Ibn Abbaas. Abu Malik said regarding 
Allah’s saying:

And there is none of the People of 
the Book but must believe in him 
before his death...

...but must believe in him before 
his death...
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“That is when Jesus, the son of Mary ($*!) descends 
(before his death (;£$;). [At that point], no one will 
remain from the People of the Book except that they 
believe in Jesus ($1$).”

Adh-Dhahhaaq said, on the authority of Ibn Abbaas:

And there is none of the People of 
the Book but must believe in him 
before his death...

“This [verse] specifically means the Jews, and Al- 
Hasan Al-Basree said that the verse meant An- 
Najaashee and his companions. Ibn Abee Hatim 
narrated both statements.”

Ibn Jareer said: Ya’qoob informed me, Abu Rajaa 
told us, on the authority of Al-Hasan:

And there is none of the People of 
the Book but must believe in him 
before his death...

“This will be before Jesus’ ($ i) death. [I swear] by 
Allah Jesus ($ i) is alive right now with Allah (ffi).
However, when Jesus (§gH) descends, they will all 
believe in him.”

After narrating the speech of Ibn Jareer, Ibn Katheer 
said: “Qataadah, Abdur Rahman bin Zaid bin Aslam, 
and others gave similar [sayings]. This saying is the
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truth— as we will clarify using decisive evidence, by the 
will of Allah. In Him is the Trust, and upon Him is the 
reliance.”

After Ibn Katheer narrated, on the authority of Ibn 
Jareer, the saying of those who said, “Indeed, the 
pronoun in Allah’s saying:

refers to People of the Book and not Jesus ($ i).” This 
means that there is not an individual from the People of 
the Book, whether Jew or Christian, except that he will 
believe in Jesus ($ i) before the death o f that Jew or 
Christian. The [following explanation] resembles the 
previous [one]— [it is] the opinion o f those who say the 
verse means eveiy individual from the People o f the 
Book will believe in Muhammad ( ^  ) before the demise 
of that individual Jew or Christian. Ibn Katheer said, 
“Afterwards, Ibn Jareer said, ‘the most authentic of 
these explanations is the first one, and that is [the 
meaning which states] there will not remain an 
individual from the People of the Book, after Jesus’ ($gf) 
descent, except that he will believe in Jesus—before 
Jesus’ ($H) death.” No doubt, this explanation Ibn 
Jareer mentioned is correct. [It is correct] because the 
objective of the context, in these verses, is to falsify the 
claims [of the Jews] about Jesus’ ($ i)  murder and 
crucifixion— and [also rebut] ignorant Christians who 
accepted the Jews’ claim. Thus, Allah ($$) informed [in 
these verses] that the affair was not that way [as the 
Jews claimed]. On the contrary, Jesus’ ( ^ )  likeness

...before his death...
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was placed upon [an individual].Therefore, the Jews 
killed the look-alike without realizing it. Allah then 
raised Jesus to Himself, and Jesus is still alive. And 
Jesus ($$) will descend before Judgment Day. An 
abundantly narrated hadeeth was used to prove [all of] 
this—which we will mention soon, Allah willing. Jesus 
($a$) will kill the Antichrist, break the cross, kill the 
swine, and leave off the Jizyah— meaning Jesus ($$) 
will not accept it from the different religions. Rather, 
Jesus ($1) will only accept Islam; [it is either that] or 
the sword. This noble verse informs that all the People 
of the Book will believe in Jesus ($ i )  at that time, and 
all of them will see him as being truthful. In light of this 
[fact], Allah says [$}),

And there is none o f the People of 
the Book but must believe in him 
before his death...

This means before Jesus’ ($$) death; the Jews along 
with those who agree with them from the Christians 
claim that Jesus (gSi) was killed and crucified.

[Allah {$%), then says:]

\ M
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...and on the Day o f Judgment he 
will be a witness against them.18

This means [Jesus ($=$) will be a witness against 
them] by their deeds that he observed before being 
raised to the heavens— and [the deeds he will observe 
them doing] after he descends to Earth... Ibn Katheer 
said, “This verse means exactly what w e’ve stated: that 
the context affirms Jesus’ ($=1) presence, his ongoing 
life in the heavens, and [confirms] that he will descend 
to Earth before Judgment Day to make liars out of both 
Jews and Christians—whose positions regarding Jesus 
($ i) differ, clash, contradict, and oppose each other 
and are devoid o f truth. Thus, the Jews were negligent, 
and the Christians were extreme [regarding Jesus ($$)]. 
The Jews slighted Jesus ($ i) and his mother by 
accusing them of terrible things. The Christians 
lavished him with praise by making claims regarding 
him that are not befitting for him. In contrast to the 
Jews, the Christians raised his ($$) status from 
prophecy to lordship. Allah is exalted, completely free, 
and sanctified from the sayings o f both the Jews and 
the Christians. There is no deity worthy o f worship 
except Him.” [This concludes Ibn Katheer’s statement.]

‘Abdullah Al-Ghamaaree said in his book 
Establishing the Proofs Regarding the Descending of 
Jesus at the End of Time:

“Attention: It has become clear from the evidences 
we have brought that the possibility of the pronoun in 
[Allah’s saying]:

18 An-N isaa' (4): 159
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...his death...

returning back to the People of the Book is weak.

Also, the possibility of the pronoun in [Allah’s 
saying]:

In him

meaning someone other than Jesus ($$) is 
erroneous. Weak and erroneous possibilities cannot be 
[used as] evidence and cannot be implemented. There is 
no strength in holding on to something that isn’t 
strong. Therefore, the noble verse serves as evidence 
and aid to what has already been mentioned, that 
Jesus (M )  is alive and that he will descend. A phrase is 
sometimes a proof in itself. Other times, a phrase is a 
proof when supportive material is added to it. Moreover, 
all likelihoods [or scenarios] [extracted] from a phrase 
cannot make something a proof, contrary to the 
misgivings of many of those who do not consult the 
Science of Fundamental Principles.”



Verses Regarding the Descent of 
Jesus ( $ i )

The First Verse

Allah says in Surah Aali-Imraan giving glad
tidings to Maryam [regarding] Jesus:

“He will speak to the people in the 
cradle and in maturity, and he will 
be one of the righteous.”19

Allah ($ t) says in Surah Al-Maidah, speaking to 
Jesus ($ i):

19 A ali-'lm raan  (3): 46
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(Remember) when Allah will say (on 
the Day of Resurrection). “O Tesa 
(Jesus), son of Maryam (Mary)! 
Remember My Favour to you and to 
your mother when I supported you 
with Ruh Al-Qudus [Jibrael 
(Gabriel)] so that you spoke to the 
people in the cradle and in 
maturity;20

Ibn Jareer narrated the [following] during the 
explanation of this verse:

[Ibn Jareer said,] “I was informed by Yunus, we were 
informed by Ibn Wahab, he said, “I heard him (i.e. Ibn 
Zayd) say—regarding the Allah’s $§£) saying:

“He will speak to the people in the 
cradle and in maturity...

“Indeed J e su s (^ ) spoke to them from the cradle, 
and he will speak to them when he kills the 
Antichrist—at that time he will be a man of mature 
age.”

Ibn Jareer also said, “I was informed by Yunus, we 
were informed by Ibn Wahab, who said Ibn Zayd said— 
regarding Allah’s (J^) saying:

X  A i < > .

20 A l-M a id ah  (5): 110
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...I will take you and raise you to 
Myself...21

Ibn Zayd said:

“I will take you...” (means [I] will) remove you.Ibn 
Zayd then said:

“I will take you and raise you...”are synonymous.

Jesus ($H) will not die until he kills the Antichrist. 
Thereafter, Jesus ($ i) will die. Ibn Zayd then read 
Allah’s (iM) saying:

(Ibn Zayd said,) “Allah ($>) raised Jesus ($ i) before 
he reached complete maturity. And Jesus ($ i) will 
descend as a man of mature age.”

Al-Husain bin Al-Fadl Al-Bajalee said: “Allah’s ( ^ )  
saying,

“He will speak to the people in the 
cradle and in maturity...

21 A ali-'lm raan  (3):55
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“...and in maturity...”

means that Jesus will be a man of mature age after 
descending from the heavens, at the end o f time. Jesus 
($§H) will speak to the people and kill the Antichrist.”

Husain bin Al-Fadl said: “In this verse is a proof that 
Jesus will descend to Earth.”

Tha’lab said, regarding Allah’s (£j%) saying:

“Jesus will descend to Earth as a mature man.”

The argument we have cited from Ibn Jareer is the 
widely accepted position of those who explain the 
Qur’an. All of them [commentators of the Qur’an] 
explain the verse with Ibn Jareer’s [argument] and use 
it as a proof of Jesus’ ($ i) decent. This is the 
indisputable truth for the saying of Allah

“...and in maturity”

[The Arabic word] (which is conjoined with the 
connected point of time [e.g. childhood] before it and 
they are both entering into the same ruling and its 
estimated meaning is: Jesus (gj$) spoke to people from 
the cradle as a child and will also speak to them as a 
mature man. If Jesus’ ($g|) speech immediately after

• ^ 3 6 “^
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birth, during infancy, was a sign, then it is a must that, 
that which is conjoined with it, his speech in maturity 
is also a sign. Otherwise, there would not be a need to 
use this speech as evidence because adult speech is a 
common and customary matter. Thus, informing that a 
man will use “adult speech” [by itself] is not special, 
especially [informing of this] as a way o f giving glad 
tidings. Therefore, it is a must that what is meant by 
this news is that his speech is in the period of maturity.

The majority o f both hadeeth specialists and 
historians believe that Jesus ($ i) was raised at the age 
of 33 and will remain on Earth for 40 years after his 
descent—just as this [fact] comes in an authentic 
hadeeth. It is also said that Jesus’ ($$) stay on Earth is 
going to be 24 years. Ibn Jareer reported on the 
authority of KaT> Al-Ahbaar with an authentic chain. It 
was also said that the term of Jesus’ (g§H) stay on Earth 
will be 7 years, which will complete his age of 40. The 
first choice is correct.

The Second Verse

Allah ($ t) says:

> o A i fU il l

And there is none of the People of 
the Book but must believe in him 
before his death; and on the Day of
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Judgment he will be a witness 
against them.22

We have stated—citing Ibn Jareer—that the most 
correct explanation of this verse refers to Jesus ($j$) as 
being the pronoun in Allah’s (J£>) saying:

Likewise, [we have stated that] when Jesus ($ i) 
descends, no living individual from the People of the 
Book will remain during that time except that he will 
believe in Jesus ($ i) and give him credence. That is 
because Jesus ($1) will discontinue the Jizyah, and he 
will only accept Islam—otherwise, the sword. So, 
whoever refuses Islam, Jesus ($H) will hasten towards 
them with the sword. Based on the premise that the 
pronoun refers to Jesus ($g|) [this is the correct 
position,] then his descent is a self-evident matter that 
rejects any doubt. [This matter is so] because the 
People of the Book are not going to ascend to the 
heavens in order to believe in Jesus However, he
($ i) is going to descend to Earth, just as indisputably- 
authentic narrations explicitly state, which we will 
mention soon, Allah Willing.

...before his death...

22 A n-N isaa' (4): 159
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The Third Verse

Allah(SJ^) says:

•n

And (Jesus) shall be a Sign (for the 
coming of) the Hour (of Judgment): 
therefore have no doubt about the 
(Hour), but follow Me: this is a 
Straight Way.23

‘Abdullah Al-Ghamaaree said in his book, 
Establishing the Proofs fo r  the Descent o f  Jesus (f§.) at 
the End o f Time, at the discussion o f this verse: “This 
means that Jesus (§s$) is a sign o f the Last Hour. The 
Last Hour will be known by Jesus’ descent ($ i). So, 
have no doubt about it. The Prophet ( ^  ) explained the 
verse with the [same] meaning.

J j j i  OU OlJ' £ i  : 4 , J  oL?- ^

ijj J-gji ^^p' f-j*
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23 A z-Zukhruf (43): 61
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Jl5 t ( (1 )  ipLJJ ĴUI 4jJj ) : <dj9 J  J L i j  aJp 

« ^  J J  j *  f,jA  J»\ <ŝ  J j j j  »  :

Ibn  H ibbaan sa id  in  h is Saheeh, “In  
M en tion in g  the P roofs  th a t the  decen t o f  
Jesus (& .), the  Son o f  M ary, is f r o m  the S igns  
o f  the La st H our” :

We were to ld  by M uham m ad b in  Hasan b in  
K h a lil, we were in form ed  by H ishaam  bin  
‘A m m aar, we were in form ed  by A l-W aleed b in  
M uslim , we were in form ed  by Shaybaan b in  
A bdur Rahm an on  the  a u th o rity  o f  ‘A asim  on  
the  a u th o rity  o f  Abee Razeen, on the  
a u th o rity  o f  Abee Yahya, the fre e d  slave o f  
Ibn  ‘A fraa , on  the a u th o rity  o f  Ibn  Abbaas, 
on the a u th o rity  o f  the  P rop h e t ( ^  ) 
rega rd ing  A lla h ’s saying ($?):

And (Jesus) sh a ll be a S ign  (fo r  the  com in g  
of) the H our (o f  Judgm ent)

He said, “The descend ing o f  Jesus ($&), 
the  son o f  Mary, w ill o c cu r  before  the  Day o f  
Jud gm en t.”  Th is  ch a in  is au th en tic .

<̂>”4
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The narrators are all trustworthy. ‘Aasim is from the 
well-known Scholars o f Recitation.

Narrations similar to this hadeeth o f the Prophet 
( ^ ) also come on the authority o f Ibn Abbaas, Abee 
Maalik, Al-Hasan, Mujaahid, Qataadah, As-Suddee, 
Adh-Dhahhaak, Ibn Zayd, and others. The narrations 
of these men are transmitted in the Tafseer o f Ibn 
Jareer with different chains. All of the narrations 
candidly state that the verse means that Jesus’ ($$) 
descending will be before the Hour.

This is the only explanation to be applied. Any other 
explanation for the verse is impermissible.

There are proofs for this [argument]:

Firstly: As previously stated, this explanation is 
authentically reported on the Prophet ( 0  ).

Secondly: Surely, the context [of the verse] is 
regarding Jesus (*g$). Read Allah’s (t&) saying:
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And when the son of Maryam is 
quoted as an example [Jesus] is 
worshipped like their idols, behold! 
Your people cry aloud (laugh out at 
the example). And say: “Are our 
aaliha (gods) better or is he 
[Jesus]?” They quoted not the 
above example except for 
argument. Nay! But they are a 
quarrelsome people. He [Jesus] was 
not more than a slave. We granted 
Our Favour to him, and We made 
him an example to the Children of 
Israel (i.e. his creation without a 
father). And if it were Our Will, We 
would have [destroyed you 
(mankind) all, and] made angels to 
replace you on the earth. And he 
[‘Iesa (Jesus), son of Maryam (Mary)] 
shall be a known sign for (the 
coming of) the Hour (Day of 
Resurrection) [i.e. ‘Iesa’s (Jesus) 
descent on the earth]. Therefore 
have no doubt concerning it (i.e. 
the Day of Resurrection). And
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follow Me (Allah) (i.e. be obedient to 
Allah and do what He orders you to 
do, O mankind)! This is the Straight 
Path.24

Hence, it is not permissible to change the meaning of 
the speech from its context, to another meaning, except 
with proof that makes it mandatory to accept it from 
evidences that are clearly sent down or a statement 
from the Messenger ( ^ ) in which proof can be 
established —just as Ibn Jareer mentioned previously.

Thirdly: If the pronoun was to return to other than 
Jesus ($ i), the way it was said then, that would 
necessitate weakness or feebleness in the phrase. The 
eloquence of the wise Book is far removed from that.

The eminent scholar, Ibn Katheer, said: “And Allah 
(iM) said:

And (Jesus) shall be a Sign (for the coming of) the 
Hour. Ibn Ishaaq’s explanation [of the verse] has 
already preceded. [Ibn Ishaaq’s explanation states that] 
the verse identifies the things that Jesus ($ i) was sent 
with—reviving the dead, curing the blind and the leper, 
and other sicknesses— as the intended meaning of the 
pronoun. This is highly questionable. More inaccurate 
than this, is what Qataadah narrated on Al-Hasan Al- 
Basaree, Saeed bin Jubair states that the pronoun in:

24 A z-Zukhruf (43 ):57 -6 1
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And verily he...

refers to the Qur’an. On the contrary, the pronoun 
refers to Jesus ($$), for he is the subject that the 
context mentions— this is correct. Furthermore, Jesus’ 
($ i) descent before the Last Day is the intended 
meaning by [all of] this. As Allah ( ^ )  mentions:

^  iSt ‘JJj y

And there is none of the People of 
the Book but must believe in him 
before his death...25

This means before Jesus’ death ($ i). Then on the 
Day of Judgment, Jesus will be a witness against them. 
The reading of the [following] verse supports this point:

And (Jesus) shall be a Sign (for the 
coming of) the Hour (of Judgment):

This means that Jesus’ ($ i) exiting is a sign of the 
Last Hour before Judgment Day. The example o f this 
was reported on the authority of Abee Hurairah, Ibn

25 An-N isaa' (4): 159
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Abbaas, Abee ‘Aaliyah, Abee Maalik, ‘Ikramah, Al- 
Hasan, Al-Qataadah, Adh-Dhahhaak and others.

An indisputably-authentic number of narrations, 
narrated on the Messenger of Allah ( 0  ), report that he 
( ^ ) informed of Jesus’ ($H) descent before Judgment 
Day— [and that Jesus (§£§;)] will be a just leader and a 
fair judge.

Now we will cite the authentic narrations regarding 
Jesus’ ($ i) descent. Even though all o f the narrations 
are Aahaad, the collective relationship between them 
makes them indisputably authentic whereas the 
absolute soundness of the content is guaranteed. So, 
we say (and success is with Allah )).
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A l-B u kha ri and M uslim  tra n sm itted  [th e  
fo llow in g ]. N a rra ted  Abu H u ra ira h  (j&$) the  
M essenger o f  A lla h  ( 0 )  said, “By H im  in  
W hose Hands my sou l is, sure ly  Jesus CM.), 
the  son o f  Mary, w ill soon descend am ongst 
you and w ill ju d g e  m ank ind  ju s t ly  (as a Just 
R u ler); he w ill b reak  the  cross and k i l l  the  
p ig s  and there  w ill be no J izya  (i.e. ta xa tion  
taken  f r o m  non-Muslims). Money w ill be in

of Jesus

The First Hadeeth

OJLj  cJ
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abundance so th a t nobody w ill a ccep t it, 
and a s in g le  p ro s tra tio n  to A lla h  (f%) (in  
p ra yer) w ill be b e tte r  tha n  the  w hole w orld  
and w hatever is in  i t . ”  Th is  is A l-B u k h a ri’s 
w ord ing.26

As for Muslim, his wording of the Hadeeth is more 
complete:

o S  c c

oX j ^  <j 4iial3 U ' j

JL̂ -1 aI .Ai 0 JU J l 4j

The M essenger o f  A lla h  (  $£ )  sa id : “By H im  
who my sou l is in  H is hand, the  son o f  M ary  
(peace upon  h im ) w ill soon descend am ong  
you as a ju s t  ju d ge . He w ill b reak  the cross, 
k i l l  the  swine, and abolish  the  J izya  
(ta xa tion  taken  f r o m  the non-M uslim s) and  
the  w ea lth  w ill p o u r  f o r th  to  such  an ex ten t 
th a t no one w ill a ccep t it .27

26 Sahih A l-Bukhari (34 4 8 )

27 A l-Bukhari (2 2 2 2 /2 4 7 6 ) , M uslim  (155)
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And there is another narration o f Muslim with the 
addition:

“...to the  p o in t  where one p ro s tra tio n  is 
b e tte r than  the w orld  and every th ing in  i t ...”

Also, in the collections o f Al-Bukhari and Muslim— 
after the Hadeeth was traced back to Abu Hurairah 
(M )— the [additional] wording [is] “Then Abu Hurairah 
(gg) said, ‘If you wish, you can recite (this verse of the 
Holy Book):

And there is none of the People of 
the Book but must believe in him 
before his death; and on the Day of 
Judgment he will be a witness 
against them.28

The meaning of this sentence (i.e. the 
aforementioned verse): the narration of Abu Hurairah in 
the previous chain is a proof regarding Jesus ($H) 
descending at the end of time, which gives credence to 
this narration and other than it. Similar to that which 
we will bring [as evidence], Inshaa Allah:

28 A n-N isaa' (4): 159

\ 0 ^
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4  ^
And there is none of the People of 
the Book but must believe...

“This is pertaining to Jesus before his death, and the 
people being referred to are the People of the book who 
will be present at the time o f his descent. And all 
religions will be one.” That religion will be Islam, as 
mentioned. Ibn ‘Abbaas was firmly convinced by this 
meaning as Ibn Jareer narrated by way of Sa’eed bin 
Jubair, on his authority in an authentic chain. A 
discussion of this has proceeded in the explanation of 
the verse.

The Second Hadeeth

J J l i  * j l j*  lJ' UaJ jb t-J iJ l

’J i\  J > f 131 p \  ' J Z  -O p  a i l  J L *  i l l  
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> * 
dll j  j»JL> j <u1p 4>>i U-J ijujJij US’

«!?■! ®ijj

I t  was a lso reported  by A l-B u k h a ri and  
M uslim  f r o m  the H adeeth  o f  Abu H u ra ira h
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( 0 ) :  “The Messenger o f  A lla h  (  <$̂  )  said,
‘W hat w ill be y ou r s ta te  when the son o f  
M ary (i.e. Jesus (M .) descends am ongst you  
and there  w ill be an  Im a a m  fr o m  am ongst 
you a ll? ”29

Al-Bukhari compiled this Hadeeth in “ The book: 
Narrations o f the Prophets Regarding Jesus’ (M :) 
Descent” Likewise, Muslim quoted the Hadeeth at the 
end of “The Book o f Eemaan— Chapter: The Descent o f 
Jesus (M.)> the Son o f Mary, Ruling with our Prophet’s 
(i.e. Muhammad (% ■ ) Legislature.” Ahmad narrated a 
similar [version].

As you can see, both Al-Bukhari and Muslim agreed 
upon the wording of these two narrations with different 
chains on the authority of Abu Hurairah ( ^ ) .  Every 
Muslim knows the narrations that Al-Bukhari and 
Muslim agree upon are the most authentic and trusted 
speech after the Book of Allah (^ ) ,  mighty and 
sublime.

Shaykh Ash-Shanqeeti, the author of the book, Zaad 
Al-Muslim  regarding that which Al-Bukhari and Muslim 
agreed upon, said after narrating this Hadeeth:

“Note: believing that Jesus ($j|) is still alive at this 
very moment is a legislated obligation. And it is a must 
[to believe] that he will descend at the end of time and 
judge with the legislation of our Prophet ( ^  ). Likewise, 
Jesus ($ i) will fight in the path o f Allah as this 
[information] has been reported with indisputable 
authenticity on the Truthful and Believed (i.e. the 
Messenger, peace and blessings upon him). Indeed it is

29 A l-Bukhari (34 4 9 ), M uslim  (155 )
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mandatory to believe that, because Allah (i|§) informs in 
His noble Book, which cannot be approached by 
falsehood in any way, that the Jews did not kill Jesus 
($ i) and that Allah {$■}) raised him. As Allah (£$?) says:

S «V  ifluull

...for surely; they killed him not.30

\ 0 A ;p.Luul)

Nay, Allah raised him...31

Indeed, indisputably authentic narrations have been 
reported on the fact that has preceded, Jesus ($ i) will 
descend at the end of time as a just ruler. He will break 
the Cross, kill the swine, discontinue the Jizyah, and 
wealth will spread to a point, which no one will accept 
it. [There are other] explicit narrations regarding his 
decent and his time period alive on Earth after his 
decent. Furthermore, there is no authentic hadeeth of 
Jesus’ ($ i) death that can possibly contend with the 
indisputably authentic narrations that affirm Jesus’ 
($$) descent at the end o f time.

30 A n-N isaa' (4): 157
31 A n-N isaa' (4): 158

7c>»51“<f*
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Since the Qur’an informs that Jesus ($1) was raised 
and not killed, the Prophet ( ^ ) clarified to us that 
Jesus ($ i) will descend at the end o f time, and 
described Jesus’ ($H) condition after he descends with a 
detailed explanation that removes all other scenarios, it 
is obligatory that a Muslim believe in this manner. 
Whoever doubts in it is a disbeliever according to the 
consensus o f the Muslim body. [He is deemed so] 
because this issue is one known by every Muslim out of 
bare religious necessity devoid o f any dispute. And 
everything reported in it from the atheists and the 
ignorant is false and it is not befitting for anyone who 
has knowledge to turn to it.

The Third Hadeeth

AJJI JLP ji\f? AjI j*)jjl

o j j k  jJL, j &  J u  y j i  c V -  j j k
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M u s lim  re p o rte d  in  h is  S a h ih : On th e  
a u th o r ity  o f  A bee  A z -Z u b a ir , th a t  he  h ea rd  
J a b ir  b in  *A b d illa a h  say “I  h ea rd  th e  P ro p h e t  
( 0 - )  say : T h e re  w il l  a lw ays  be a  g ro u p  f r o m  
a m o n g s t m y n a t io n  w ho w il l  n o t  cea se  
f i g h t in g  f o r  th e  T ru th  a n d  w il l  be v ic to r io u s



The Decisive Word Regarding Jesus ($5$)

t i l l  the  Day o f  R esu rrection . He sa id : Jesus 
(%&)> son o f  M ary, w ould  then  descend and  
th e ir  (the M us lim s>) lea d er w ould  in v ite  h im  
to  com e and lead them  in  p ra yer, bu t he w ill 
say: “No, som e am ongst you a re  leaders over 
others. Th is  is an  h on o r f r o m  A lla h  f o r  th is  
Um m ah.”  R eported  by M us lim .32

The Fourth Hadeeth

to  ̂ t Os " - ' -
j *  (*J— ^ j j
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32 M uslim  (156)
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J J r j  ^  >  £ 4  \k*\j j *
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M uslim  reported  on the a u th o rity  o f  
N a a fi’, he sa id  ‘A bd u lla h  b in  ‘U m ar (tSt) said, 
“The M essenger o f  A lla h  ('§? )  m entioned  the  
a n tic h r is t  in  the  p resence o f  the  p eop le  one  
day. Thus, the M essenger said , ‘Verily , A lla h  
is n o t b lin d  in  one eye. M ost ce rta in ly , the  
a n tic h r is t  is b lin d  in  h is  r ig h t  eye, as i f  h is  
eye is a sw ollen  g ra p e .’ He said, “and the  
M essenger ( )  sa id : ‘I  was show n in  a 
dream  th is  n ig h t th a t I  was nea r the  K a ’bah. 
There  was a m an w ith  a com p lex ion  between 
b la ck  and w hite, one o f  the  f in e s t  m en th a t 
you  ever saw. H is locks  o f  h a ir  were fa l l in g  
on  h is  shoulders. H is h a ir  was com bed, and  
w ater tr ick le d  down f r o m  h is  head. He was 
p la c in g  h is  hands on the  shou lders  o f  two 
m en as he circum am bu la ted  the House (i.e. 
K a ’bah). I  said, “W ho is he?”  They rep lied , 
“Jesus, the  son o f  M ary .”  And  I  saw behind  
h im  a m an o f  s turdy bu ild  w ith  in tensely  
cu rly  ha ir, b lind  in  h is  r ig h t  eye. He 
resem bled Ibn  Q atan m ore than  anyone I ’ve 
seen f r o m  the  peop le . He was p la c in g  h is  
hands on  the shou lders o f  two m en as he 
circum am bu la ted  the  House. I  said, “W ho is
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th is? ”  They said, uTh is  is the  A n tich r is t  
R eported  by M uslim 33

The meaning of this hadeeth—which was reported by 
Muslim, with different chains, on authority of Ibn 
TJmar who saw the Prophet ( 0 )  in a dream and it’s 
known:

“The dream s o f  the  p rop h e ts  are  
reve la tion .”34

-  what will the conditions be at the end of time as it 
relates to Jesus, the son o f Mary -  his descent, his 
circumambulation of the House, the Antichrist’s 
appearance and his circumambulation o f the House. 
The Messenger’s ( ^  ) observation of them both in the 
same dream supports this meaning. After all, it is well 
known that Jesus ($ i) is going to kill the Antichrist— as 
this [fact] has already been mentioned [in the 
narrations] of hadeeth.

The Fifth Hadeeth

Jb'Aj <— j  J
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33 M uslim  (169)

34 A l-Bukhari (1 3 7 /2 5 9 )

^ 5 5 ° ^



Ahadeeth Regarding the Descent of Jesus (^1)

s ✓ /  /  /■

s } 0 \ * 0 fjl

M uslim  reported  in, the  B ook  o f  Hajj, in  
the  chap ter, The P ro p h e t’s D ec la ra tion  and  
H is Guidance. On the  a u th o rity  o f  Abu  
H u ra ira h , on  the  a u th o rity  o f  the  M essenger 
o f  A lla h  (  0 ) ,  he sa id : “By the One, w hom  my 
sou l is in  h is  hand, the son o f  M ary w ill 
ce rta in ly  m ake a d ec la ra tion  f o r  Hajj, 
(Um rah, o r  a com b in a tion  between the  two in  
the va lley  o f  R auhaa .”  S im ila rly , Ahm ad  
n arra ted  th is  H adeeth .35

Ash-Shanqeeti says in his commentary of this 
hadeeth: “Is there evidence more explicit, regarding 
Jesus’ ($Hi) descent and that he’s still alive, [more] than 
the Prophet ( ^ ) swearing that Jesus is going to 
declare intentions for Hajj or Umrah once or twice?”

The Sixth Hadeeth
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35 M uslim  (12 5 2 ) &  A hm ad (7231 )
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Im aam  Ahm ad reported  on  the a u th o rity  
o f  Abu H u ra ira h , he sa id : “The M essenger o f  
A lla h  (?!?-) sa id : ‘Jesus, son o f  M ary w ill 
descend, k i l l  the  p igs , destroy  the  Cross, and  
a con g rega tion a l p ra y e r w ill be ga th ered  fo r .  
So m uch w ealth  sh a ll be d issem inated  th a t 
p eop le  w ill refuse to  a ccep t it. And  Jesus  
w ill n o t a ccep t the  J izyah. And  Jesus w ill 
descend upon R auhaa  [valley], Jesus, f r o m  
there, w ill go  to p e rfo rm  Hajj, Um rah, o r  
com bine between the two. ” ’36

36A hm ad in his M usnad  (78 4 3 ). The e m in e n t scholar A l-A lbaani, in th e  

story o f th e  M essiah (pg .99 ), "As I said, its chain is a u th en tic  on the
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Abu H u ra ira h  (g$) rec ited :

o? o l j

.x -r .

^ |-1p A».fli'

And there is none of the People of 
the Book but must believe in him 
before his death...

H anth a la h  presum ed th a t Abu H u ra ira h  
said, “They w ill believe in  Jesus before his  
d ea th .”  [H a n tha la h  said ]: uAnd, I  do n ot 
know  i f  a ll o f  th is  is the H adeeth  o f  the  
P rop h e t (  ̂ )  o r  som eth ing  Abu H u ra ira h  
sa id .”

This was also reported by Ibn Abee Haatim, on the 
authority o f his father, on the authority of Abee Musa 
Muhammad bin Al-Muthannaa, on the authority of 
Yazeed bin Haaroon, on the authority Sufyaan bin 
Husain, on the authority of Az-Zuh’ree.

The Seventh Hadeeth
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conditions o f M uslim  and he extracted  fro m  it th e  descent o f Jesus a t 

Rauhaa."
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Im aam  Ahm ad sa id : We were to ld  by 
A ffaan , we were to ld  by H am m aam , we were 
in form ed  by Qataadah, on  the  a u th o r ity  o f  
A b d ir  Rahm an, on  the  a u th o r ity  o f  Abee 
H u ra ira h , th a t the  P rop h e t ( #  )  sa id : “The  
Prophets  a re  b ro th ers  [to  each  o th er]; 
(A lla a t: th e ir  m others  a re  d iffe ren t and  
th e ir  re lig io n  is one. And  indeed I  am  m ost 
w orthy  o f  Jesus, the  son o f  M ary, because  
there  was n o t a p ro p h e t between h im  and  
me. And  indeed Jesus w ill descend. So know  
him . He is n e ith e r ta l l n o r  is he sh o rt and

ftr>5 9 ^
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has between a red and w hite  com plex ion . 
Upon h im  a re  two lig h t ye llow ish  garm ents.
I t  is as i f  h is  head has w ater d rip p in g  f r o m  
it, even i f  w ater was n ot p ou red  [on  h is  
head]. He w ill destroy the  cross, k i l l  the  
p igs , w ill n o t a ccep t the Jizyah , and c a ll the  
p eop le  to  Islam . D u rin g  h is tim e, A lla h  w ill 
destroy a ll o th e r  re lig ion s  excep t Islam . 
A lso, A lla h  w ill destroy the A n tich r is t  d u ring  
Jesus’ tim e. Then  safety  w ill com e down on  
E a rth  to  the  p o in t  w here lions  w ill be cared  
f o r  a long  w ith  cam els, tigers  w ith  cows, 
wolves w ith  sheep. A lso, boys w ill p la y  w ith  
snakes th a t w ill n o t h u rt them . Thus, Jesus  
w ill stay fo r ty  years, pass away, and the  
M uslim s w ill p ra y  over h im .37

Similarly, Abu Dawood reported the hadeeth on the 
authority of Hudbah bin Khalid, on the authority of 
Hammaam bin Yahya.Also, Ibn Jareer reported the 
hadeeth on the authority of Bishr bin Mu’aadh, on the 
authority of Yazeed bin Haaroon, and on the authority 
of Sa’eed bin Abee ‘Arwoobah. Both chains are on the 
authority Qataadah, on the authority o f Abdir Rahmaan 
bin Aadam, on the authority of Abu Hurairah.

The Eighth Hadeeth
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37 Ahm ad in his M usnad (90 1 7 ). The em in e n t scholar A l-A lbaani 

au th en tica ted  it in his Silsilah As-Saheehah (2182 ).
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M uslim  reported  in  h is  S ah ih : T  was to ld  
by Z u h a ir  b in  Harb, we were to ld  by Ya’laa  
b in  M ansoor, we were to ld  by S u la im a n  b in  
B ila a l, we were to ld  by S uh a il, on the  
a u th o rity  o f  h is fa th e r , on  the  a u th o rity  o f  
Abu H u ra ira h : “A lla h ’s M essenger (  #  )  sa id : 
The last h ou r w ill n o t be established  u n til 
the  Rom ans land a t A l- (A m aaq o r  in  Daabiq. 
On th a t day, an  arm y con s is tin g  o f  the  best 
p eop le  on  E a rth  w ill com e f r o m  M edina [to  
cou n te r them ]. When they a rrange  
them selves in  ranks, the  Rom ans w ill say, 
‘Give us access to  those o f  us w hom  were 
taken  as captives  so th a t we f ig h t  them .’ 
The M uslim s w ill say, ‘Nay, by A lla h , we 
w ould never g ra n t you access to  o u r  b ro thers  
f o r  you to f ig h t  them .’ They [th e  a rm ies ] w ill 
then  f ig h t .  A  th ird  o f  the  arm y [o f  M uslim s] 
w ill run  away, w hom  A lla h  w ill never 
fo rg ive . A  th ird  [o f  the  believers], w hich  
consis ts  o f  the  m ost e xce llen t m arty rs  to  
A lla h , [w ill be k illed ]. And a th ird  th a t w ill 
never be p u t  to  t r ia l [w ill win]. And  they w ill 
con qu er C onstan tinop le . W hile  they d ivide  
the  spoils  they w ould have a lready  hung  
th e ir  swords on  the o live  trees Sa tan  w ill 
y e ll o u t to  them , “The A n tich r is t  has 
assumed y ou r p la ces  am ong y ou r fa m ilie s !”  
They w ill then  com e out, bu t th a t [i.e . 
S a ta n ’s c la im ] is n o t true. And when they  
com e to [th e  area  o f] Ash-Shaam , the  
A n tich r is t  w ill com e out, w hile  they ’re  
p re p a rin g  them selves f o r  ba ttle , d raw ing up 
the  ranks. W hen the p ra y e r is  estab lished
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then  Jesus, son o f  Mary, w ill descend and  
lead them  in  p rayer. W hen the enemy o f  
A lla h  sees Jesus, he w ill m elt, ju s t  as sa lt  
dissolves in  water. I f  he is le ft  lik e  th a t then  
he w ill d issolve u n til he is destroyed.
However, A lla h  w ill k i l l  the  A n tich r is t  by h is
hand. Hence, A lla h  w ill m ake the  
A n tic h r is t ’s b lood  v is ib le  to  them  on Jesus’ 
spea r.”38

The Ninth Hadeeth

jP  y  j ,  f 'j* ) ' jP  LjO*- JLM JV3

j *  * J>. j t y  J *
" /  * '

<dli J \i  aI Ip dllt J

J l  lj J 'liiS  Jtf J j  ^  J*'

^  J   ̂ j !  (►* J ' 'j  V

J   ̂ , ^ - J  J l  j S '  i j j

til u f J U i k_s-«-p J l  J i l l

j £ ! t i i  j l  J i r j  J  J j  J l  U$p  U J j  j j t i i  i l l  

o j i j  US' L>ii j i j  l i i j  jU -ia i J \j  ;r j i>

j A i ' j  J v J i  j !  J ? - i l l  J ii  J»Utf>^i

38 M uslim  (28 9 7 )

Si>»63~<S>



Ahadeeth Regarding the Descent of Jesus ($$)

J \3 J &3 )^ 3\ST j j  \j J j j Q
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A h m a d  s a id : ‘W e w ere  to ld  by H u sh a im , 
o n  th e  a u th o r ity  o f  A l- ’A w w aam  b in  
H ow shab, o n  th e  a u th o r ity  o f  J a b a la h  b in  
S u h a im , o n  th e  a u th o r ity  o f  M u ’th i r  b in  
‘A fa a za h , o n  th e  a u th o r ity  o f  Ib n  M asood  , 
on  th e  a u th o r ity  o f  th e  M essenger o f  A lla h  
( *|? ), he said*: “I  m e t Ib ra h im , Moses, and  
Jesus d u r in g  th e  n ig h t  in  w h ich  I  was taken . 
They  d iscussed  th e  issue o f  th e  L a s t H our. 
Thus, they  re fe rred  th e ir  a f fa ir  to  Ib ra h im . 
Ib ra h im  sa id , “I  have no know ledge a b ou t i t  
[i.e . the  L a s t HourJ.”  So they  re fe rred  th e ir
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a ffa ir  to  Moses. He said, “I  have no 
know ledge about i t . ”  A t th a t p o in t, they  
re ferred  th e ir  issue to  Jesus. He said, “As f o r  
the  La s t H ou r’s [a c tu a l] tim e, no one knows 
th a t excep t A lla h . F rom  w hat my Lord  
revealed to  me, the  A n tic h r is t  w ill com e ou t 
and I  w ill have two rods. When the  
A n tich r is t  sees me, he w ill m e lt ju s t  as lead  
m elts .”  Jesus [th en ] said, “Thus, A lla h  w ill 
destroy h im  when he sees me to  the  p o in t  
th a t the stone and tree  w ill say, ‘O M uslim , 
there  is a d isbe liever under me. So com e k il l 
h im !”  Jesus said, “Thus, A lla h  w ill destroy  
them . Then  the  p eop le  w ill re tu rn  to  th e ir  
lands and regions. A t th a t p o in t, Gog and  
M agog w ill qu ick ly  e x it  f r o m  every h igh  
p o in t. Gog and M agog w ill f la t te n  the  lands 
o f  the peop le . They w ill n o t com e upon  
a n yth ing  excep t th a t they ob lite ra te  it. And  
they w ill n o t pass w ater excep t th a t they  
w ill d r in k  i t . ”  Jesus said, “Then  the peop le  
w ill re tu rn  and com p la in  abou t Gog and  
Magog. So, I  w ill su p p lica te  to  A lla h  aga ins t 
them . Thus, A lla h  w ill destroy  them  and  
cause them  to d ie  u n til E a rth  w ill reek  o f  
th e ir  ro tten  odor. A lla h  w ill then  send down 
ra in  and th e ir  bodies w ill be sw ept away 
u n til they a re  throw n in  the  ocean. F rom  
th a t w hich  has been revea led  to  me f r o m  my 
Lord , when [th e  s itu a tion ] becom es lik e  tha t, 
the  las t h ou r w ill be the  exam ple  o f  a 
com p le te ly  p reg n a n t w om an whose fa m ily  
does n ot know  when she w ill su rp rise  them
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by g iv in g  b irth , w hether i t  w ill be n ig h t o r
day.”38

It was reported like this by Ibn Majah on the 
authority of Muhammad bin Bishshaar, on the 
authority of Yazeed bin Haaroon, on the authority of Al- 
’Awwaam bin Howshab.

Shaikh Ahmad Shaakir said in his remarks 
regarding this hadeeth: Its chain is authentic. Jabalah 
bin Suhaim is a Taabi’ee, and he was seen to be 
trustworthy. Ahmad, Athawree, Shubah, Ibn Ma’een 
and others declared him to be trustworthy. Mu’thir bin 
‘Afaazah, Abul Muthannaa Al-Koofee, is also 
trustworthy.Ibn Hibbaan mentioned him in [his book] 
Ath-Thiqaat. Al-Haakim said, “A group from the 
Tabi’een narrated on him.” Al-Bukhari wrote a 
biography on him in [his book] Al-Kabeer. Al-Haakim 
also reported the hadeeth in [his book] Al-Mustadarak, 
by way of Yazeed bin Haaroon, and he said: “the chain 
is authentic and they both [Al-Bukhari and Muslim] did 
not report it”— and Adh-Dhahabee agreed with him.

Tenth Hadeeth

i U ? -  i j t  J o ji  \jijJj-

a J a j  J t -  Joj  J  J p  j P  J>

j ip  J 3  iM r  f j  J ) jp\£\ J  oUIp

i * f j 0 0 g ' '  o f  '  '  *
U J l °CJjJOf U ii 4P9WK J p  Ll UbCiia

39 Ahm ad in his M usnad (35 4 6 ) &  Ibn M ajah  (4081 )
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Im aam  Ahm ad sa id : We were to ld  by 
Yazeed b in  H aaroon, we were to ld  by 
H am m aad b in  Salam ah, on  the  a u th o rity  o f  
‘A lee  b in  Zayd, on the  a u th o rity  o f  Abee 
Nadhrah. He sa id : We w ent to  ‘U thm aan bin  
Abee A l-’Aas on  the day o f  Ju m u ’ah  in  o rd er  
to  show h im  a copy o f  the Q ur’an th a t we 
had. When the Ju m u ’ah [P rayer] cam e, he 
ordered  us [to  bathe]. So we bathed. He 
b rough t perfum es; so we a pp lied  the  
perfum es to  ourselves. Then, we w ent to  the  
M asjid  and sa t w ith  a man. The m an ta lked  
to  us abou t the A n tich ris t. Then, ‘U thm aan  
b in  Abee A l-’Aas cam e. We stood  [and  w ent] 
in  h is d irec tion , and then  we sat. He sa id : I  
heard  the  Messenger o f  A lla h  ( 0 . )  saying, 
“The M uslim s w ill have th ree  c ities : a c ity  
th a t w ill border A l- B ahra in , a c ity  th a t w ill
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bord er A l-H eerah, and a c ity  th a t w ill border 
Ash-Shaam . The p eop le  w ill be fr ig h te n e d  
th ree  tim es. Then, the  A n tich r is t  w ill e x it  
a m id  a con tin g en t o f  peop le . He w ill destroy  
w hoever is in  the  d ire c tio n  o f  the  East. The  
f i r s t  c ity  th a t w ill repe l h im  is the c ity  th a t  
borders A l-B ahra in . Its  p eop le  w ill d iv ide  
in to  th ree  groups. A  g rou p  w ill say, “ Vie w ill 
w ait and tes t h im . We w ill see w hat he is .”  
[O ne] g rou p  w ill jo in  the Bedouins. [T h e  
o th e r ] g rou p  w ill jo in  w ith  the  c ity  th a t is 
n ear them . And the A n tich r is t  w ill have 
seventy thousand p eop le  w ith  h im  w earing  
arm or. And  m ost o f  those w ith  h im  w ill be 
Jews and women. The M uslim s w ill iso la te  
them selves in  Aqabah ‘A feeq. Thus, the  
M uslim s w ill re lease th e ir  a n im a ls  to  graze, 
and the an im a ls  w ill be a fflic ted . 
Consequently, th is  w ill be hard  on them  and  
cause them  g re a t h u nger and exh a u stion — to  
the  p o in t  w here an in d iv id u a l f r o m  them  w ill 
cook  the  s tr in g  f r o m  h is  bow [i.e . a rch e r ’s 
bow] and ea t it. W h ile  th is  w ill be th e ir  
state, a c a lle r  w ill c a ll f r o m  the trees three  
tim es, ‘O p eop le ! H elp  has com e to y ou .’ 
Som e o f  them  w ill say to  the  rest, ‘verily  th is  
is  the  voice o f  a m an whose s tom a ch  is fu l l .  ’ 
And Jesus, the son o f  Mary, w ill descend a t 
the  tim e o f  the F a jr  Prayer. T h e ir  leader w ill 
say to  h im , ‘Oh Ruh o f  A lla h , go  fo rw a rd  and  
lead in  p ra y e r. ’ Jesus w ill say, ‘The leaders  
in  th is  n a tion  a re  m u tua l [leaders ] over each  
o th e r .’ Hence th e ir  leader w ill go  fo rw a rd  
and lead the p rayer. W hen he f in ish e s  the
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pra yer, Jesus w ill then  g e t h is spea r and go  
tow ards the A n tich ris t. W hen the A n tich r is t  
sees Jesus, he w ill m e lt ju s t  as lead melts. 
Jesus w ill p la ce  h is  spea r in  the  m idd le  o f  
the  A n tic h r is t ’s chest and k i l l  h im . Likew ise, 
the  A n tic h r is t ’s com pan ions w ill f le e . On 
th a t day, no one w ill be able to h ide f r o m  the  
M uslim s to  the  p o in t  th a t the  tree  w ill say,
‘O be liever here is a d isbe liever. ’ And the  
ro ck  w ill say, ‘O be liever here is a 
disbeliever. ’”40

Ahmad alone reported the hadeeth with this
phrasing.

The E leventh Hadeeth

i l * *  <UJl jJ S ’ Uajl j  Jvi

JU- J  oUilli U&- J  U ^
* '  ^  ^

j*. a Ip  c J u .^  J  j L  

0 \ J j is  Aj OJ^xJ ^ a i l  IJU» U  Jl«3

4J1 j f  J j \  JU ii IjLT j ( j f  j i j  ip iL J i

40A hm ad in his M usnad (17 ,4 4 3 ). The em in e n t scholar Shaykh Al- 

A lbaani, in his book The Story o f  the Antichrist, m en tio ned  this  

hadeeth  (pg. 95). The Shaykh said th a t all narrators fro m  th e  chain are  

fro m  th e  'tru s tw o rth y ' m en o f M uslim  except 'A lee bin Zaid; he is Ibn 
Jad'aan and he is d a 'e e f (w eak).
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M uslim  a lso sa id  in  h is  S ah ih : We were 
to ld  by ‘U ba idu llah  b in  M u ’aadh A l- ’Anbaree, 
we were to ld  by my fa th e r , we were to ld  by 
S h u ’bah, on the  a u th o rity  o f  N u ’m aan bin  
Saa lim , he said: “I  heard  Yaqoob b in  ‘Aasim  
b in  ‘Urwah, Ibn  M as’ood  ‘A th-Thaqafee, 
saying: I  heard  ‘A bd u llah  b in  ‘A m r say: “A  
m an cam e to  h im  and said, “ W hat is th is  
hadeeth  th a t you n a rra te  in  w h ich  you say 
the  La s t H ou r w ill be established  a t such  
and such [t im e ]? ”  ‘A bd u llah  b in  ‘A m r then
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said, “G lo rified  is A lla h ”  o r  “ there  is no 
deity  tru ly  w orthy  o f  being w orsh ipped  
excep t A lla h  o r  a  s im ila r  phrase.
[ ‘A bd u lla h  b in  ‘A m r then  sa id ] “I  had decided  
th a t I  w ould n o t n a rra te  a n y th in g  to  anyone  
ever. I  on ly  sa id  th a t you w ill soon see a 
fo rm id a b le  event: the  House (i.e. the  K a ’ba) 
w ill be burned and th is  d e fin ite ly  w ill 
happen. He then  sa id  th a t A lla h ’s M essenger 
(  5 ? ]  sa id : “ the  A n tich r is t  w ill a ppea r in  my 
n ation . He w ill stay f o r  fo r ty . I  do n o t know  
i f  he m eant fo r ty  days, f o r ty  m onths o r  fo r ty  
years. Then  A lla h  [M ), exa lted  is He, w ill 
send Jesus son o f  M ary, who w ill resem ble  
‘Urwah b in  M as’ood. Jesus (%§:) w ill seek h im  
ou t and k i l l  h im . Then  the p eop le  w ill 
rem a in  f o r  seven years, [in  w h ich ] ra n co r  
w ill n o t ex is t between two ind iv idua ls . Then, 
A lla h  w ill send a co ld  w ind f r o m  the  
d ire c tio n  o f  Ash-Sham . N o in d iv id u a l w ith  
an a tom ’s w eigh t o f  good  o r  F a ith  w ill 
rem a in  on  ISarth. Even i f  som e f r o m  am ongst 
you were to  en te r in to  the  m idd le  o f  a 
m ounta in , the  w ind w ill reach  h im  and  
cause h is  d ea th .”  ‘A bd u llah  b in  ‘A m r then  
said, “I  heard  th is  f r o m  the M essenger o f  
A lla h  (% , ) .  The M essenger o f  A lla h  (  0  )  said : 
‘Only the  w icked p eop le  w ill surv ive and  
they w ill be as reck less as b irds and as 
savagely oppressive as beasts. They w ill 
never know  goodness n o r condem n evil. 
Then, Sa tan  w ill com e to  them  in  hum an  
fo rm  and w ill say: “W on’t  you respond?” And  
they w ill say: “W ha t do you o rd e r us?”
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Hence, S a tan  w ill com m and them  to  w orsh ip  
the  idols  and they w ill do so. W h ile  they are  
in  th is  s ta te  th e ir  sustenance w ill be 
abundant and th e ir  liv in g  con d ition s  w ill be 
good. Then, the  tru m p et w ill be blown, and  
no one w ill h ea r i t  excep t th a t he w ill bend  
h is  neck  to  one side and ra ise  i t  f r o m  the  
o th e r  s ide .”  The M essenger o f  A lla h  said: 
“and the  f i r s t  one to  h ea r the trum pet w ill 
be a m an who is f ix in g  the tan k  m eant f o r  
p rov id in g  w ater f o r  h is  cam els. He w ill 
swoon and the  o th e r  p eop le  w ill a lso swoon. 
Then A lla h  w ill send, o r  [th e  M essenger (  0  )] 
said  ‘send dow n’, ra in  w h ich  resem bles dew  
[o r  maybe he (  0  )  sa id  i t  w ould be lik e  shade  
(N u ’m aan, one o f  the  n a rra to rs , was 
uncerta in )]. Consequently, the bodies o f  
m ankind  w ill sp rou t up:

Then the second trum pet would be 
blown and they would stand up and 
begin to look  (around).41

Then it  w ill be sa id : O peop le , go  to  y ou r  
Lo rd

41 A z-Zum ar (39): 68

<^74-*^
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B u t s top  them , f o r  they m ust be asked42

Then i t  w ill be sa id : ‘B rin g  o u t a g rou p  [o f  
them ] f o r  the  H e ll-F ire . ’ And  then  it  w ill be 
said : ‘How m any?’ I t  w ill be sa id : 1N ine  
hundred  and n inety -n ine o u t o f  every 
thousand. ’ The M essenger [ '% - ) said , ‘T h a t 
w ill be the  day th a t tu rns  the  adolescen t 
grey, and th a t is the  day in  w h ich  the sh in  
w ill be exposed .,n43

It was reported by Muslim and Nasaa’ee in his 
Tafseer. Both chains are on the authority of 
Muhammad bin Bashshaar, on the authority of 
Ghundar, on the authority of Shu’bah, on the authority 
of Nu’maan bin Saalim.

The point of focus in this important hadeeth is his 
( 0  ) saying, “Allah (ffi) will send Jesus the son of 
Mary.” “Send” does not mean resurrect from the dead. 
It means, however, that Allah (ffi) will send him down 
to Earth. So, this agrees with the rest of the narrations.

The Twelfth Hadeeth

j .  y ju  :j&\ j a

u is  j :  *h\ &  ah\ &  j *  U
* * s’

I t /  . /  O ^ 9 /  S* , /  o f f . /  9 /  . 0/ 0 /

42 As-Saffaat (37 ):24

43 M uslim  (29 4 0 )
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Im aam  Ahm ad sa id : We were in form ed  by 
A bd ur Razzaaq, we were in form ed  by 
M a ’m ar, on the a u th o rity  o f  A z-Zuhree, on  
the  a u th o rity  o f  ‘A b d illa h  b in  ‘U ba id illah  b in  
T h a ’labah Al-Ansaaree, on  the a u th o rity  o f  
*A bdu llah  b in  Zayd A l-Ansaaree, on  the  
a u th o rity  M ujam m V b in  Jaa riyah , he sa id  I  
heard  the M essenger o f  A lla h  )  say, “The  
son o f  M ary w ill k i l l  the  A n tich r is t  a t  the  
Gate o f  Ludd  o r  beside [th e  Gate o f] Lu d d .”44

Al-Tirmidhi narrated it like this, on the authority of 
Imraan bin Husayn, Naafi’ bin Uyainah, Abee Barzah, 
Hudhaifah bin Aseed, Abee Hurairah, Kaisaan, 
TJthmaan bin Abee Al-’Aas, Jaabir, Abee Umaamah, 
Ibn Mas’ood, ‘Abdullah bin ‘Amr, Samurah bin Jundab, 
An-Nawwaas bin Sam’aan, ‘Amr bin ‘Auwf, and 
Hudhaifah bin Al-Yamaan (^|) [all narrated] in this 
context.

Ibn Katheer said: “He [Imam Ahmad] intended, by 
[citing] their narration, to discuss Jesus ($ i) the son of 
Mary killing the Antichrist. As for the narrations that 
mention the Antichrist alone, they are plentiful. Those 
narrations are too abundant to be counted because of 
their dissemination and copious citation in hadeeth

44 M usnad  (1 5 ,0 4 1 )/T irm id h i (2 2 4 4 ) /  The em in e n t scholar A l-A lbaani 

m ade it au th en tic  in Sahih Al-Jam i' (54 6 2 ) &  T irm idhi Vol. 4  (515 )
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books of the Sihaah, the Hisaan, the Masaaneed, and 
elsewhere.”

The Th irteen th  Hadeeth
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Im aam  Ahm ad sa id : We were in form ed  by 
Sufyan, on  the a u th o r ity  o f  F u ra a t, on  the  
a u th o rity  o f  Abee T u fa il, on the a u th o rity  
H udha ifah  b in  Aseed A l-G h ifaa ree  sa id : The  
M essenger o f  A lla h  (  ̂  )  approached  us f ro m  
a room  w hile  we were rem em bering the La s t 
H our. He said, “The L a s t H ou r w ill n o t be 
estab lished u n til you  see ten signs: the  
r is in g  o f  the sun f r o m  the West, the  smoke,
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the  beast, the  e x it in g  o f  Gog and M agog, the  
descent o f  Jesus the son o f  Mary, the  
A n tich ris t, and three  eclipses— an eclipse  in  
the East, an  eclipse  in  the  West, and an  
eclipse  in  the  A rab ian  p en insu la—  and a f i r e  
th a t w ill em it f r o m  the depths o f  Adan. [T h a t  
f i r e ]  w ill herd  and g a th e r  the  peop le , s tay ing  
overn igh t w ith  them  w herever they sleep, 
and a lso rem a in in g  w ith  them  w herever they  
nap in  the m idday.”45

Likewise, Muslim reported this [narration], and the 
People of the Sunan reported it like this, from the 
Hadeeth of Firaat Al-Qazzaaz. He also narrated the 
hadeeth from the narration of ‘Abdul ‘Azeez bin Rafee’, 
on the authority of Abee At-Tufail, on the authority of 
Abee Sareehah, on the authority o f Hudhaifah bin 
Aseed Al-Ghiffaaree as a Mawqoof narration.

The Fourteenth Hadeeth
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45 M uslim  (2901 )

fh-78°&>



The Decisive Word Regarding Jesus ($$)

J& O ll #  J * 3 t

* • Y O 7 O, / ®, . 0 !// > >> * xf£ o /  . X
J  d ) j t & J *  4 ^ -^ -  UV3 UlJ

/ / '

^ ' j  i*^5?

iW* * 4 ^ ' i i d  Jaiai 0 4  ill (>{*••*
'  #

*J > - C ? >  w *  iS jiJ  j y  j U  J? r f j j i
* /•

4 * i  Ola® (J 'y J 'j ^ 4 l l  (j !j  4 >  A  ‘-A^TJl

u }  J n  u d i  i y j i  4 )i iUp u ik o ,  043
+ ° "  f  + * '.* * ' '• > s* \ ' \.Z 0 ff . . J ■%!
f j i j  } j i  UJi JU j^ jU I ^3 AiJ

u 45 j«^»ijir a* \j \ jJLjj  ajujjiT j»yj
*

old? i j )  U4Sj( 4 4 T  ^ i ) i  ^yjl dUJi 4)1 J j L j

U j 4 )i J j - j j  U da Sjj5 4) ' j j 4 j i  \) ^ y
*

^ jC5 4 j j j iL i  y.>U)lT J ii  j^ j i ) '  ^  d i y j

•* f̂'-; -* f . > '0 "  > °c*l 0 * 9 0 A o »?. \'^U3 <0 <0 tj&SJb #1

^ 4  ^ i p  ^  c ^ 5  > j l i l j  > 0 5  *U lJ i

6 t " 1'  1* * * \' 1* • 0 '»/ # f|fJ OJUij 4*^1j  CJO U J

9 a #/ j • / o/i ,r.s oi/ l ^  /• 9 j i o /[ / 91?. ?/
,<t ^ j i / j \  A 4i j i  4Lp pJbjt-jLJ ^ jA Jl ^Jb

/ ^  / / /  / yy'> y? yj uywd

rb” 79"̂ *



Ahadeeth Regarding the Descent of Jesus ($1)

4.«..rJ ^ r  J j f iJ  <0Jx iU

u;c> ik u  d ^ j j f i j j  J  i ^ y r

pj Jfi' I * j  jlaJ J -  4wb^^ oa.U~.lU <uJia-3 

d U iS ' jA  U.I . J 4 ^ - j  J % j  J -A j eJP4U

SjlUaJl .UP Jij^3 ^1 .̂,..».»h 4JJ' kJUjy 5l

& ' o
J P Uos>t j  j J i J ^ o  j £  j L o  ftUua^Jl

jU^O 4*3 j  l i l j  Ja3 4 - j l j  d?U? l i l  J & 4  A^i*r‘\
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M uslim  reported  in  h is  S a h ih  on the  
a u th o rity  An-Nawwaas b in  S am ’aan A l- 
Kilaabee. He sa id  th a t A lla h ’s M essenger 
( )  m entioned  the A n tich r is t  one day in  the  
m orn ing. He described both  the  low liness  
and m agn itude o f  the A n tich r is t, so m uch  
so, th a t we assumed the A n tich r is t  was 
w ith in  a c lu s te r o f  date trees. W hen we went 
to  the Messenger, he cou ld  see th a t [fe a r ] in  
us. He said, “W hat is the  m a tte r  w ith  you?”  
We said, “O Messenger o f  A lla h  ( ) ,  you  
m entioned  the A n tich r is t  in  the  m orn ing. 
You m entioned  h is  low liness and m agn itude  
u n til we th ou gh t he was in  a c lu s te r  o f  date  
trees.”  So he said, “O th er th ings, besides the  
A n tich ris t, f r ig h te n  me rega rd ing  you. I f  he 
exits , and I ’m am ongst you, I  w ill be the  
v ic to riou s  debater aga ins t h im  f o r  you. And  
i f  he exits , and I ’m  n ot am ongst you, [every] 
m an w ill fe n d  f o r  h im self. And  A lla h  w ill 
ca re  f o r  every M uslim  a fte r  I ’m  gone. The  
A n tich r is t  is a young m an w ith  tw isted, 
con tra cted  h a ir, and a b lind  eye. I  com pare  
h im  to *Abdul ‘Uzzaa b in  Qatan. W hoever 
reaches h im  m ust re c ite  the  open ing verses 
o f  S urah  A l-Kahf. He w ill appea r on the way 
between S yria  and Ira q  and w ill spread  
m is ch ie f r ig h t  and le ft. So rem a in  steady, O’ 
slaves o f  A lla h !”  We said, “O M essenger o f  
A lla h , how long w ill he stay on  E a rth ? ”  He 
said, “F o rty  days: One day lik e  a year, one  
day lik e  a m onth , and one day lik e  a week. 
And the rest o f  the days w ill be lik e  y ou r  
days.”  We said, “O M essenger o f  A lla h , w ill

ft* 82«<r*
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one day’s p ra y e r su ffice  the  p ra yers  o f  the  
day th a t equa ls one y ea r? ”  He said, “No. 
E stim a te  the tim e .”  We said, “O M essenger o f  
A lla h , how q u ick ly  w ill he trave l th rou gh  
E a rth ? ”  He said, “L ik e  a c lou d  d riven  by the  
wind. Thus, he w ill com e to  the  peop le , 
in v ite  them , and they w ill believe in  h im  and  
answ er to  h im . He w ill then  com m and the  
sky, and ra in  w ill fa l l .  And [he  w ill 
com m and ] the  ea rth  and crops  w ill grow . 
Then, a t the end o f  the  day, th e ir  g ra z in g  
a n im a ls  w ill re tu rn  to  them  w ith  th e ir  
hum ps very h igh , th e ir  udders f u l l  o f  m ilk , 
and th e ir  f la n k s  meaty. The A n tich r is t  w ill 
then  com e to a n o th e r p eop le  and in v ite  
them , bu t they w ill re jec t h im . Thus he w ill 
go  away f r o m  them . A t th a t p o in t, those  
p eop le  w ill be a ff lic te d  by d es titu tion  and  
d rough t. N o t a tra ce  o f  th e ir  w ea lth  w ill 
rem a in  in  th e ir  hands. So, he w ill w alk  
th rou gh  the w asteland and say to  it, “B rin g  
f o r th  y ou r treasures.”  The w asteland w ill 
subm it its  treasures before  h im  as a queen  
bee would. He w ill then  c a ll a  person  
b rim m in g  w ith  you th , s tr ik e  h im  w ith  the  
sword, cu t h im  in to  two p ieces, separa te  
them  the  length  o f  the a rch e r  and h is  target. 
He w ill then  c a ll th a t young m an, and he 
w ill a pp roa ch  w ith  h is  fa c e  g lea m in g  and  
laugh ing , th is  w ill be h is  s itu a tion . A lla h  
w ill send the  M essiah, son o f  Mary. He w ill 
descend a t the  w h ite  m in a re t in  the  eastern  
side o f  D am ascus w earing two ga rm en ts  
lig h tly  dyed w ith  sa ffron  and p la c in g  h is
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hands on  the w ings o f  two Angels. When he 
low ers h is  head, d rop le ts  w ill d r ip  [fro m  his  
head]. And when he lif ts  h is head, beads w ill 
s ca tte r  lik e  pearls . I t  w ill n o t be poss ib le  f o r  
the  d isbelievers to  sm ell th e ir  own od or  
excep t th a t they w ill d ie. And  the  
d isbe liever’s b rea th  w ill reach  w here his  
vision  stops. Jesus w ill then  search  f o r  the  
A n tich r is t  u n til he ca tches  hold  o f  h im  a t 
the  Gate o f  Ludd  and w ill k i l l  h im . Then  a 
peop le  w hom  A lla h  had p ro te c ted  w ill com e  
to  Jesus, son o f  Mary. Thus, he w ill w ipe 
th e ir  fa ce s  and in fo rm  them  o f  th e ir  ranks  
in  Paradise. And w hile  th is  w ill be h is  
s itu a tion , A lla h  w ill revea l to  Jesus: “I  have 
brough t f o r th  som e o f  My slaves th a t no one  
w ill be able to defeat. So take my servants to  
A t-T oo r.”  And then  A lla h  w ill send Gog and  
M agog. And they w ill sw arm  down f r o m  
every slope. The f i r s t  section  o f  them  w ill 
pass the lake o f  T iberias  and d rin k  its  en tire  
con ten t. And  when the la s t section  o f  them  
passes, they w ill say, “There was once w ater 
here .”  Jesus and h is com pan ions  w ill be 
trapped  to  the p o in t  th a t a b u ll’s head to  
one o f  them  w ill be b e tte r tha n  one hundred  
d inars  to  one o f  you today. A t  th a t p o in t, 
A lla h ’s A postle  Jesus and h is  com pan ions  
w ill su p p lica te  to  A lla h . Thus, A lla h  w ill 
send w orms (th a t in fes t the  noses o f  cam els  
and sheep) in  the  necks o f  Gog and Magog. 
Hence, they w ill a ll d ie  s im u ltaneous ly  like  
one ind iv idua l soul. A lla h ’s A postle  Jesus 
and h is com pan ions w ill then  com e down to
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the  land, and they w ill n o t f in d  in  the  ea rth  
as m uch as an a rm ’s len g th  o f  space th a t is 
n o t f i l le d  w ith  th e ir  p u tre fa c tio n  and stench  
[ o f  Gog and Magog]. A lla h ’s A postle  Jesus 
and h is  com pan ions  w ill, aga in , beseech  
A lla h . Thus, A lla h  w ill send b irds  whose 
necks w ould be lik e  those o f  long-necked  
cam els. Hence, the  b irds  w ill ca rry  them  
away and th row  them  w herever A lla h  w ills. 
Then A lla h  w ill send down ra in . No house o f  
cla y  o r  ten t o f  sk in  w ill keep i t  out. Thus, i t  
w ill wash away the ea rth  u n til i t  w ould  
appear to  be lik e  a  m irro r . Then  the  ea rth  
w ill be to ld  to b rin g  f o r th  its  f r u i ts  and  
restore  its  blessing. As a  resu lt, on th a t day, 
a g rou p  o f  p eop le  w ill ea t a (co lossa l) 
p om egra na te  and use its  p e a l as a shade. 
M ilk  w ill be so abundantly  blessed th a t one  
she-cam el—e ith e r  on the  verge o f  g iv in g  
b ir th  o r  w ith  m ilk — w ill su ffice  a g rou p  o f  
peop le . And  the sheep— on the  verge o f  g iv in g  
b ir th  o r  w ith  m ilk — w ill su ffice  a g rou p  o f  
re la tives. W h ile  th is  w ill be th e ir  s itu a tion , 
A lla h  w ill send a p lea sa n t wind. Thus, it  
w ill take them  by th e ir  a rm p its  and thus  
take  the  sou l o f  every M u ’m in  and M uslim . 
And the ev iles t p eop le  w ill rem ain . They w ill 
have sexua l in te rcou rse  p u b lic ly  in  the  
sexua l m anner o f  donkeys. Thus, the  H our 
w ill be estab lished upon  them .”46

46 M uslim  (29 3 7 )
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The Fifteenth Hadeeth
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Abu A b d illa h  M uham ad b in  M ajah, sa id  in  
h is  Sunan: We were to ld  by ‘A lee b in  
M uham m ad, we were to ld  by A bdur 
Rahm aan A l-M uhaaribee, on  the  a u th o rity  o f  
Ism a a ’eel b in  Abee R a a fi’, on  the  a u th o rity  
o f  Abee Z u r ’ah  Ash-Shaybaani, Yahya b in  
Abee ‘Am r, on  the  a u th o rity  o f  Abee 
Um aam ah A l-B aah ilee , [w ho] sa id : the
M essenger o f  A lla h  (  ̂  )  gave us a serm on. 
The m a jo rity  o f  h is  serm ons w h ich  he  
addressed us w ith , d iscussed the  A n tich r is t  
and he w arned us f r o m  h im . F rom  h is  
sta tem en t he sa id : “There  has n o t been a 
tr ib u la tio n  on  E a rth —fro m  the tim e  th a t
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A lla h  crea ted  the p rogeny  o f  Adam —gre a te r  
than  the tr ib u la tio n  o f  the A n tich ris t. And I  
am  the la s t o f  the  Prophets. And you a re  the  
la s t o f  the nations. And he w ill e x it  f r o m  
am ongst you, undoubtedly. I f  he com es fo r th  
w hile  I  am  am ongst you, I  sh a ll con tend  on  
b e h a lf o f  every M uslim . B u t i f  he com es fo r th  
w hile  I  am  n o t am ongst you, a m an m ust 
con tend  on h is  own behalf. Indeed, A lla h  
w ill take ca re  o f  every M uslim  on my behalf. 
The A n tich r is t  w ill a p pea r on  the way 
between Ash-Sham  and ‘Ira q  and w ill spread  
m is ch ie f  r ig h t  and le ft. O’ slaves o f  A lla h , O’ 
peop le , rem a in  f irm . And indeed I  w ill 
describe h im  f o r  you w ith  a d escrip tion  w ith  
w hich  no p ro p h e t has dep icted  h im  before  
me: the A n tich r is t  w ill s ta rt by saying, “J am  
a p ro p h e t.”  And there  is no p ro p h e t a fte r  
me. Next, the A n tich r is t  w ill say, “I  am  y ou r  
lo rd .”  And you w ill n o t see y ou r L o rd  u n til 
you  die. And indeed the A n tich r is t  has a 
b lind  eye. And surely  y ou r Lord , M igh ty  and  
Sublim e, does n ot have a b lin d  eye. Verily  
*id isbe liever’ is w ritten  between h is  two eyes, 
and every be liever w ill read i t  w hether he is 
lite ra te  o r  not. Indeed f r o m  h is  tr ib u la tion s , 
he w ill have a pa ra d ise  and a h e llfire . H is 
pa ra d ise  w ill be hell, and h is  h e ll w ill be 
parad ise. W hoever is tested w ith  h is  h e llf ire  
m ust seek A lla h ’s help  and read the open ing  
verses o f  Surah  A l-K ahf. The f i r e  w ill be coo l 
and tra n q u il to  th a t in d iv id u a l ju s t  as the  
f i r e  was coo l and tra n q u il to  Ib rah im . And  
f r o m  h is  tr ib u la tion s , he w ill say to  a
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Bedouin, “I f  I  resu rrected  y ou r m o th e r and  
fa th e r , w ould you  tes tify  th a t P m  y ou r  
lo rd ? ”  The Bedou in  w ill then  say, “ Yes”.

A t th a t p o in t, a  d ev il w ill a p pea r to  h im  
in  the im age o f  h is  m o th e r and fa th e r  and  
say, “O son, fo llo w  h im . For, indeed he is 
y ou r lo rd .”  And  f r o m  h is  tr ib u la tion s , he w ill 
have p ow er over an  ind iv idua l. Thus, he w ill 
saw h im  w ith  a saw u n til he becom es two 
pieces. Then  he w ill say, “L o ok  a t my slave. 
For, verily  I  w ill resu rrec t h im  now. Then  he 
w ill c la im  he has a  lo rd  o th e r  tha n  me [i.e . 
A n tich r is t ] and A lla h  w ill resu rrect th a t 
ind iv idua l. And the  w icked  one (i.e. the  
A n tich r is t ) w ill say to  the  resu rrected  man, 
“W ho is y ou r lo rd ? ”  The m an w ill say, “A lla h  
is my Lord . And  you  a re  the  enem y o f  A lla h . 
By A lla h , I  have never been as in s igh tfu l 
rega rd ing  you as I  am  today.”  And f r o m  h is  
tr ib u la tion s , he w ill com m and  the sky to  
ra in — and i t  w ill ra in . And  he w ill com m and  
the  ea rth  to p rod u ce  and it  w ill grow  
[p lan ts ]. And f r o m  h is  tr ib u la tion s , he w ill 
pass a neighborhood . They w ill deem  h im  a 
lia r. Consequently, no s in g le  a n im a l f r o m  
th e ir  lives tock  w ill rem a in  excep t th a t i t  is 
destroyed. A nd  f r o m  h is  tr ib u la tion s , he w ill 
pass a  neighborhood . They w ill believe in  
him . Thus, he w ill com m and  the sky to  ra in , 
and it  w ill ra in . He w ill o rd e r the  ea rth  to  
produce , and i t  w ill b rin g  f o r th  [p la n ts ] u n til 
th e ir  livestock , f r o m  th a t day fo rw a rd , w ill 
becom e fa t te r ,  la rger, and ta lle r  tha n  ever in
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th e ir  flesh in ess—and m ore s tocked  w ith  
m ilk  than  ever before. There w ill n o t be any  
p a r t  o f  E a rth  th a t he w ill n o t cover excep t 
M akkah  and A l-M adinah. Verily, he w ill not 
a pproach  an en trance  o f  the two c it ie s ’ 
entry  ways excep t th a t angels  w ill m eet h im  
w ith  brandished swords. [T h is  w ill be so] 
u n til he descends a t Adh-D huriab  A l-A hm ar 
in  a section  o f  barren  and sa lty  land. A t th a t 
p o in t, A l-M ad inah w ill quake under its  
p eop le  th ree  trem ors. Every m a le  and fem a le  
h y p ocrite  w ill e x it  and head tow ard  the  
A n tich ris t. Thus f i l t h  w ill be expe lled  f ro m  
A l-M ad inah ju s t  as b illow s expel the  
sed im ent f r o m  iron . And  th a t day w ill be 
ca lled  the Day o f  L ib e ra tion .”

Umm Shareek, the d a u gh te r o f  Abee A l- 
*A k a r said, “O M essenger o f  A lla h , where 
w ill the  Arabs be on  th a t day?” He said, 
“They w ill be sm a ll in  num ber, and m ost o f  
them , on  th a t day, w ill be a t B ayt A l-M aqdis  
[ in  Jerusalem ]. And  th e ir  leader w ill be a 
righ teous  man. As he w ill g e t ready to  p ra y  
the M orn ing  P ra yer w ith  them , Jesus ($&), 
the  son Mary, w ill descend. The leader w ill 
step  backw ards so th a t Jesus (%§■.) may 
advance. Jesus [M J  w ill p la ce  h is  hand  
between h is shou ld er blades and say, 
“Advance! F o r  indeed, the p ra y e r was 
established  f o r  you to lead and th e ir  Im aam  
w ill p ra y  w ith  them  when he leaves.”  When 
he f in ish e s  the  p rayer, Jesus w ill say, 
“Open the ga te !”  The ga te  w ill be opened,
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and the  A n tich r is t  w ill be s tand ing  behind  it  
a long  w ith  seventy thousand  Jews. A ll o f  
them  w ill have a teak  ornam ented  sword. 
When the A n tich r is t  looks  a t Jesus, the  
A n tich r is t  w ill m e lt ju s t  as sa lt dissolves in  
w ater and f le e  in  re trea t. Jesus w ill say to  
h im , “I  w ill d e live r a blow  to you  th a t you  
w ill n o t avo id .”  Jesus w ill ca tch  h im  a t the  
eastern  Gate o f  Ludd, and he w ill k i l l  the  
A n tich ris t. And A lla h  w ill d efea t Jews. 
N oth in g  w ill rem a in  f r o m  th a t w h ich  A lla h , 
exa lted  is He, crea ted  th a t the  Jews can  
hide behind  excep t th a t A lla h  w ill m ake th a t  
th in g  speak— n ot a  rock , a tree, a w a ll o r  an  
a n im a l. Only the  G harqadah  tree  w ill not 
speak because i t  is th e ir  tree. [A ll o f  the  
a forem en tioned  w ill n o t a llow  the Jews to  
h ide ] excep t th a t they w ill say, “O slave o f  
A lla h , here ’s a Jew. So com e and k i l l  h im !”  
The M essenger (% - )  said, “ Verily , h is  days 
w ill be fo r ty  years. One y ea r w ill be lik e  h a lf  
a year. And a y ea r w ill be lik e  a m onth , a 
m onth  w ill be lik e  a day, and the rest o f  h is  
days w ill be lik e  sparks. One o f  you  w ill 
begin  the  day a t the  ga te  o f  A l-M ad inah  and  
w ill n o t reach  its  o th e r  g a te  u n til n ig h tfa ll.”

I t  was then  sa id  to  h im , “How w ill we 
pray , O’ P rop h e t o f  A lla h , d u rin g  those sh o rt 
days? He said, “E s tim a te  the  p ra y e r the  way 
in  w h ich  you estim a te  i t  d u rin g  the long  
days, and then  p ra y .”  The M essenger o f  
A lla h  ( 0 )  said, “There fore , Jesus ($&), the  
son Mary, w ill reside am ongst my n a tion  as
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a ju s t  ru le r  and f a i r  leader. He w ill destroy  
the cross, k i l l  the  p igs , abolish  the J izyah, 
abandon the co lle c tio n  o f  ch a rity — whereas, 
a sheep o r  a cam el w ill n o t be sought. 
E nm ity  and ha tred  w ill be lifted . A ll po isons  
w ill be s tripped  f r o m  every po isonous  
crea tu re  to  the  ex ten t th a t a new born w ill 
tou ch  a snake and the snake w ill n o t harm  
him . A  fem a le  new born w ill chase a lion , and  
the  lion  w ill n o t ha rm  her. The w o lf w ill be 
w ith  sheep as i f  the  w o lf is a sheepdog. And  
the  E a rth  w ill be f i l le d  w ith  peace  the  way a 
vessel is f i l le d  w ith  w ater. There w ill on ly  be 
one word; on ly  A lla h  w ill be w orshipped. 
W ar w ill lay down its  burdens and Q ura ish ’s 
possessions w ill be seized. The ea rth  w ill be 
lik e  a con ta in e r m ade o f  s ilver. The p la n ts  
w ill grow  lik e  d u ring  the  tim e  o f  Adam  to  
the ex ten t th a t a g rou p  o f  p eop le  w ill g a th e r  
upon p ick le d  grapes and i t  w ill sa tis fy  them. 
There w ill a lso be a g rou p  o f  p eop le  th a t w ill 
share a pom egra na te  and it  w ill sa tis fy  
them . The p r ic e  o f  an ox  w ill f lu c tu a te  and  
the  value o f  a horse w ill be pennies.

I t  was sa id  “O M essenger o f  A lla h , w hat 
w ill d eprecia te  the value o f  horses?”  The  
M essenger said, “They w ill never be ridden  
f o r  w ar.”  I t  was sa id  to  h im , “W hat w ill 
in fla te  the  p r ic e  o f  the  o x? ”  The M essenger 
said, “I t  w ill cu ltiva te  a ll o f  the  ISarth. 
Surely, there  w ill be th ree  extrem ely  d if f ic u lt  
years before the  com in g  o f  the A n tich ris t. 
D u rin g  these years severe h u nger w ill a f f l ic t
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the  peop le . In  the  f i r s t  year, A lla h  w ill 
com m and the sky to  w ith h o ld  a th ird  o f  its  
ra in  and He w ill com m and  the ea rth  to  
w ith h o ld  a th ird  o f  its  vegeta tion . Then  in  
the  second year, A lla h  w ill com m and  the  
sky, and the  sky w ill w ith h o ld  two th ird s  o f  
its  ra in . And  A lla h  w ill com m and  the earth , 
and the ea rth  w ill w ith h o ld  two th ird s  o f  its  
vegeta tion . In  the  th ird  year, A lla h , M igh ty  
and Sublim e, w ill com m and  the  sky, and the  
sky w ill w ith h o ld  a ll o f  its  w ater. A t th a t  
p o in t, the  sky w ill n o t re lease a d rop  and  
A lla h  w ill com m and  the  ea rth  to  w ithhold  
a ll o f  its  vegeta tion . Thus, n ot a p la n t  w ill 
grow . Consequently, there  w ill n o t rem a in  an  
a n im a l w ith  c loven  hooves excep t th a t it  
perishes, save th a t w h ich  A lla h  W ills . I t  was 
said, “So w hat w ill keep p eop le  a live  a t th a t  
t im e?”  He ( 0 )  said, “Say ing ‘There  is no 
d eity  tru ly  w orthy o f  being w orshipped  
excep t A lla h ’, ‘A lla h  is the  G rea test’, ‘G lory  
to  A lla h ’, and *A ll p ra is e  is f o r  A lla h ’. T h a t 
w ill f lo w  th rou gh  them  lik e  the  p a th  in  
w hich  fo o d  trave ls .”

Ibn  M ajah said, “I  heard  A bu l Hasan At- 
Tanaafisee  saying: “I  heard  A bd ur R ahm an  
Al-M uhaarebee say”: “Th is  H adeeth  shou ld  
be g iven  to  teachers  so th a t they may teach  
i t  to  young ch ild ren  in  sch oo ls .”47

47 Ibn M ajah  (4077 ). It was m ade d a 'e e f by th e  e m in e n t scholar Shaykh 

A l-Abaani in Sunan Ibn M ajah  (2 /1 3 5 9 ).
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With that [said], there are several narrations on this 
topic, besides what we have mentioned. Some scholars 
have arrived at sixty narrations that vary between 
Marfoo’, Mawqoof, and Mursal. However, we singled out 
this selection [of narrations] because it is the most 
authentic and well known. Indeed, Ibn Katheer, (may 
Allah have mercy on him) after mentioning his 
narrations regarding the generalities of these 
narrations, he said, “These narrations are reported on 
the Messenger of Allah ( ^ ) with indisputable 
authenticity on the authority of Abu Hurairah, Ibn 
Mas’ood, TJthmaan ibn Abee Al-Aas, Abee Umaamah, 
An-Nawwaas bin Sam’aan, ‘Abdullah bin ‘Amr bin Al- 
Aas, Mujammi’ bin Jaariyah, Abee Shareehah, 
Hudhaifa bin ‘Aseed (;^g). In this is the proof regarding 
the description of his decent along with the place of his 
descent being Ash-Shaam, Damascus, more 
specifically, at the eastern minaret— and that will be 
during the time of the Morning Prayer.”



A Collection of Narrations from 
the Sahaabah and the Tabi’een 

Concerning the Descent of Jesus

1. Ibn Abee Shaibah reported on the authority of 
‘Abdullah bin ‘Amr that he said, “Jesus, the son of 
Maiy, will descend. When the Antichrist sees him, 
he will melt just as fat melts. He will kill the 
Antichrist. The Jews will depart from the Antichrist, 
and they will be killed— to the point where a rock 
will say to the Muslim, ‘O slave of Allah, here is a 
Jew. So come and kill him !”’48

2. Ibn Asaakir reported on the authority of Ibn 
Mas’ood [who] said: “Verily the Messiah, the son of 
Mary, is coming before the Day of Judgment.”

3. Al-Haakim reported and deemed authentic on the 
authority of Abee At-Tufail—and he is a 
companion— [who] said: “I was in Kufah. And it was 
said that the Antichrist had indeed exited. 
Therefore, we went to Hudhaifah bin ‘Aseed. I said, 
“Indeed, the Antichrist has exited.” He said “sit.” So, 
I sat. Then, an announcement was made that the

48lbn A bee Shaybah (7 /4 9 3 )
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[claim] was a lie. Hudhaifah then said, “If the 
Antichrist exited amongst you, small children would 
pelt him with pebbles. He will, instead, exit amongst 
a deficient number o f people who are also irreligious 
and have discord, enmity and hatred amongst them. 
He will produce every spring for drinking, and the 
earth will coil up for him just like the bunching of 
the ram’s fur. He will then come upon Al-Madinah 
and subdue those who are outside the city and 
hinder those who are inside. Then the Antichrist 
will come to the Mountain of Eeliyaa. Thus he will 
besiege a group of Muslims and he will say to them, 
“Are you waiting for this tyrant so that you may 
fight him to the point that you’ll meet Allah or be 
given victory?” Therefore, they will gather in order to 
fight him. When they reach morning, Jesus 

son of Mary, will be amongst them. Thus, Jesus 

will kill the Antichrist and defeat his companions.49

4. Abd Ibn Humaid and Ibn Munthir reported on the 
authority Shahr bin Hawshab, on the authority of 
Muhammad bin ‘Alee— he is the son o f Ibn Al- 
Hanafeeyah— regarding Allah’s (y%) saying:

49AI-H aakim  in A l-M u stad rak  (4 /5 7 4 )
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And there is none o f the People of 
the Book but must believe in him 
before his death...50

He said, “There is no one from the People of the 
Book except that angels will come to him and beat 
his face and back.” Then it will be said to him, “O 
enemy of Allah, indeed Jesus ($$) did not die. 

Verily, Jesus ($3§) was raised to the heavens, and 

Jesus ($g|) will descend before the last hour is 

established.” Thus no Jew or Christian will remain 
except that he will believe in Jesus (^ f ).”

50 A n-N isaa' (4): 159
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A Number of Statements from 
Scholars and Imaams Who Speak 

Candidly about the Descent of 
Jesus ($H)

Imaam Abu Ja ’far At-Tahaawee said in his book, The 
Creed o f the People o f the Sunnah, “We believe in the 
coming of the blind-eyed Antichrist and the descending 
of Jesus ($ i), the son of Mary, from the heavens.”

Ibn Abee Ya’laah, Al-Khalaal, and Ibn Al-Jawzee 
reported in Al-Manaaqib on the authority of Abdoos bin 
Malik Abee Muhammad Al-Ataar that he said: “I heard 
Abaa Abdillaah Ahmad bin Muhammad bin Hanbal 
saying, The foundations of the Sunnah, as it regards to 
us, are adherence to whatever the Companions of the 
Messenger of Allah ( ^  ) were upon, the patterning after 
them, and abandonment of innovation. And every 
innovation is a deviation. Likewise, [the foundations] 
include abandonment of disputing and argumentation 
about religion. The Sunnah to us is the narrations on 
the Messenger of Allah ( ^  ). Also, the Sunnah explains 
the Qur’an and it is evidence for the Qur’an. 
Furthermore, there is no analogical reasoning in the 
Sunnah and examples or likeness are not made for it. 
Neither logic nor desires can be used to comprehend 
the Sunnah. The Sunnah is adherence and 
abandonment of desires.” [Until Imaam Ahmad says]:

<^102^
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“ ...and the belief that the Antichrist is coming and that 
“disbeliever” is written between his eyes. And [the 
Foundations comprise] belief in the narrations that 
cover the Antichrist. The belief [in the fact] that this will 
happen, that the son of Mary ($ i) will descend, and 
that he will kill the Antichrist at the Gate o f Ludd.”

Shaykh Abul Hasan Al-Ash’ari said in his book, 
Muqaalaat Al-Islamiyyeen, “A summary of the belief of 
the People of Hadeeth and Sunnah comprises the 
acknowledgement o f Allah, His angels, His books, His 
Messengers, whatever has come from Allah, and that 
which trustworthy individuals reported on the 
Messenger of Allah ( 0 ) .  They do not reject anything 
from it. Also, [the Belief comprises] the 
acknowledgement that Allah is the one and only, Self- 
Sufficient deity. Allah did not take a wife or a son and 
that Muhammad is His servant and Messenger. And 
that the Paradise is real, the Fire is true, the Last Hour 
is coming undoubtedly, and Allah will resurrect the 
inhabitants of the graves. [The People of Hadeeth and 
Sunnah] affirm that Allah’s Messenger ( ^ ) will 
intercede and that the intercession will be for those 
who have major sins from his nation. Likewise, they 
acknowledge the torment in the grave, the reality of the 
Prophet’s Pond, the reality of the Bridge [over the 
Hellfire], the reality of Resurrection after death, the 
reality of Allah’s ($%) taking account of His slaves and 
the reality of the Standing in front o f Allah [on the Day 
of Judgment]. The People of Hadeeth and Sunnah 
believe that Allah will remove a group of monotheists 
from the Fire— based upon narrations that cover this 
fact from the Messenger o f Allah ( ^ ).” (Until Shaykh 
Al-Ash’aree said): “The People of Hadeeth and Sunnah

<b” 1 0 3 ”d :*
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also believe in the Antichrist’s exiting and that Jesus 
I ), the son o f Mary, will kill him.”

Imaam Abu Bakr Al-Aajoori said in his book, Ash- 
Sharee’ah, which is a tremendous book in calling to the 
Methodology o f the People o f the Truth and Unity, 
“ Chapter: the Belief in the descent o f Jesus ( f f ) ,  the son 
o f  Mary, as a ju s t Ruler, he will establish the truth and 
that he will kill the Antichrisf
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‘ W e  t e e  r e  t o l d  b y  A l - F i r y a a b e e ,  h e  s a i d  w e  

w e r e  t o l d  b y  A l - Q u t a y b a h  b i n  S a ’e e d ,  h e  s a i d  

w e  w e r e  t o l d  b y  A l - L a y t h  b i n  S a ’a d ,  o n  t h e  

a u t h o r i t y  o f  S a * e e d  b i n  A b e e  S a ’e e d ,  o n  t h e  

a u t h o r i t y  o f  A t a a * b i n  M e e n a a ,  o n  t h e  

a u t h o r i t y  o f  A b u  H u r a i r a h  ( & i )  w h o  s a i d ,  

“ T h e  M e s s e n g e r  o f  A l l a h  ( ^  )  s a i d ,  * I n d e e d  

t h e  s o n  o f  M a r y  w i l l  d e s c e n d  a n d  [ b e ]  a  f a i r  

r u l e r .  H e  w i l l  b r e a k  t h e  c r o s s ,  k i l l  t h e  p i g s ,
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and abolish  the J izyah. The young she-cam el 
w ill be le ft  w ith ou t a rid er. E nm ity , hatred, 
and envy w ill be ob litera ted . Peop le  w ill be 
ca lled  to  w ea lth  and no one w ill a ccep t i t . ”51
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We u/ere to ld  by *Um ar b in  Ayyoob As- 
Saqatee, he sa id  we were to ld  by M uham m ad  
bin  Yazeed, the b ro th e r Kadkhaw ayh, he 
said  we were in form ed  by W ahab b in  Jareer, 
he sa id  we were to ld  by H ishaam , on the  
a u th o rity  o f  Q ataadah, on the  a u th o rity  o f  
A b d ir R ahm an b in  Aadam , on the  a u th o rity  
o f  Abee H u ra ira h  (#&)> th a t the  P rop h e t ( 0 - )  
said, “The m others  o f  the  P rophets  are  
d iffe ren t and th e ir  re lig io n  is one. And  I  am  
m ost w orthy o f  Jesus, the  son o f  Mary, 
because there  was no p ro p h e t between h im  
and I. Indeed, Jesus w ill descend. So, i f  you  
see h im , know  him . Verily, he is a m an o f  
m edium  size, and redd ish-w hite  com plexion . 
I t  is as i f  h is head has w ater d rip p in g  f ro m  
it, even i f  w ater has n o t been p ou red  on  it. 
He w ill destroy  the cross, k i l l  the p igs , and  
d iscon tinue  the J izyah. Money w ill be in  
abundance. And the  p eop le  w ill f ig h t  in  the  
nam e o f  Is la m  u n til A lla h  0/,) w ill destroy  
a ll o th e r re lig ion s  excep t Is lam  d uring  
Jesus’ re ign— and u n til A lla h  0%) w ill 
destroy the  one-eyed ly ing  A n tich r is t  d u ring  
Jesus’ reign. Safety  w ill then  com e down on  
E a rth  to the p o in t  where a lion  w ill be cared  
f o r  a longside the cam el, the tig e r  w ill be 
cared  f o r  a longside cows, and wolves w ill be 
ca red  f o r  a longside sheep. And  young boys 
w ill p la y  w ith  snakes— n e ith e r one o f  them
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w ill h a rm  the o ther. Jesus (%§.) w ill rem a in  
f o r ty  years then, d ie  and the  M uslim s w ill 
p ra y  over h im .”52
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We w ere to ld  by Sufyaan, on  the a u th o rity  
o f  Az-Zuhree, on the  a u th o rity  o f  S a ’eed b in  
Musayyib, on  the a u th o r ity  o f  Abu H u ra ira h  
(M )> th a t the  P rop h e t ( 0  )  sa id, “The son o f  
M ary is on  the  verge o f  descend ing as a  f a i r  
ju d g e  and a ju s t  ru le r. He w ill b reak  the  
cross, k i l l  the  p igs , and w ill n o t a ccep t the  
Jizyah. Money w ill be in  abundance to  the  
p o in t  th a t no one w ill a ccep t i t . ”

Muhammad bin Al-Hussain (he is Al-Aajoori) (may 
Allah have Mercy upon him) said, “Those who will fight 
alongside Jesus ($ f) are the nation of Muhammad 
( 0 ). Those who will fight against Jesus, alongside the 
Antichrist, are the Jews. Thus, Jesus ($ i) will kill the 
Antichrist, and the Muslims will kill the Jews.

52 Ahm ad (9017 )
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Then Jesus ($$) will die, the Muslims will pray over 
him, and he will be buried with the Prophet ( 0 ) ,  
alongside Abu Bakr (a§|) and TJmar
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We were to ld  by Abu l ‘Abbaas ‘A bdu llah  
b in  As-Saqr As-Sakraa, he sa id  we were to ld  
by Ibraheem  b in  M u n th ir  A l-Hazaam ee, he 
said  we were to ld  by ‘A bd u lla h  b in  N a a f i  As- 
S aa ’igh, on  the a u th o rity  o f  Adh-D hahhaak  
b in  ‘U thm aan, on  the  a u th o rity  o f  Yusuf b in  
‘A b d illa h  b in  Salaam , on  the  a u th o rity  o f  h is  
fa th e r— who said, “The illu m in a ted  graves  
a re  the  P rop h e t’s ( 0  )  grave, the grave o f  
Abu B a k r (t&), the  grave o f  ‘U m ar ( M ) -  Jesus 
C&), the  son o f  Mary, w ill be buried  in  the  
fo u r th  g ra ve .”

The eminent Shaikh Muhammad bin Ahmad As- 
Safaareenee As-Salafee Al-Hanbalee said in his book, 
The Splendid Radiating Light, “From them” meaning 
from  the greater signs of the hour’ is the third sign that
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the master messiah, Jesus ($|), the son o f Mary, will 
descend from the heavens. His descent is firmly 
established in the Book, the Sunnah, and the 
consensus of the Ummah.”

After citing some of the same verses and narrations 
that prove Jesus’ descent—that w e’ve already 
reported— Shaikh As-Safaareenee said, “As for the 
consensus, the entire (Muslim) nation agreed upon [the 
actuality of] Jesus’ descent. No one from the People of 
Legislation has differed regarding this. Only 
philosophers and atheists, whose objections do not 
count, deny Jesus’ descent. Verily, the Ummah’s 
consensus solidified that Jesus will descend and judge 
with the legislation of Muhammad. Jesus will not 
descend with a separate legislation when he comes 
down from the heavens— even though he is a prophet 
and he is described with prophecy.”

* ** ** * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Three chapters containing refutations (from pages 55 

to 80) were not translated from the original Arabic 

text. The original Arabic text was published by Daar 

Ash-Sharee'ah, in 2004 ( lstEdition).

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *



The Chapter that Discusses the 
Wording of the Religious Ruling

[A discussion] was published in the magazine, Ar- 
Risalaah. Firstly, what is noticed is that the published 
question in the ruling was asked by someone regarding 
the view of the Noble Qur’an and the Pure Sunnah as it 
pertains to Jesus ($ i), is he, dead or alive? The 
questioner, despite being Qaadiyaanee and not 
believing in the Sunnah, he is asking about the Sunnah 
in the question as a ploy to hide his belief and complete 
his trickery. The individual giving the ruling, however, 
did not consider the Prophetic Sunnah at all and did 
not mention the Sunnah in the ruling except when 
rejecting it or denying it. Likewise, the answerer 
confined the discussion of Jesus ($5$) to three verses 
from three chapters in the Qur’an. The answerer built 
his ruling on whatever he desired by rejecting Jesus’ 
descent, his living, and his raising. Therefore, he has 
erred in many ways.

Firstly: He did not adequately give the question its 
right. That is because he refused to utilize the Sunnah.

Secondly: He avoided verses from the Qur’an that 
discuss Jesus’ living and descent. This is because the 
verses do not agree with his desires.

Thirdly: He attempted to explain the verses he cited 
without having knowledge o f what was narrated on the 
Prophet ( 0 ) regarding the verses, which oppose what
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he said. He did this despite the fact that all scholars 
agree that the first thing that someone speaking 
regarding the explanation of the Qur’an must look to is, 
what has been narrated on the Prophet ( ^ ) or his 
companions. Thus, if there is something narrated [on 
the Prophet ( 0 ) ] ,  that individual does not bypass the 
Sunnah for something else.

Fourthly: The answerer has shown tremendous 
audacity in spuming the Sunnah completely— and by 
mentioning the Sunnah only on the side of the 
argument he opposes. This method does not grant 
honor to a Muslim because it blatantly opposes the 
obligatory obedience to the Messenger o f Allah ( ^ ) 
and adherence to his speech— [a reality] that both 
textual and intellectual proofs agree upon. This is 
because Allah (&■>) made the obedience to the 
Messenger of Allah and adherence to his speech 
compulsory and made His Messenger ( ^  ) a proof over 
His slaves. However, the individual providing the fatwaa 
trivializes hadeeth in both his books and discussions. 
In his books and discussions, he only utilizes proofs 
from the Qur’an and uses the verses to satisfy his 
desires. Or he attempts to make the verses agree with 
his desires even when they do not support [his 
argument]. As for the Prophetic Sunnah, he does not 
bring it except as a refutation when they are weak or 
have an evil interpretation. After this, we will move on 
to the fatwaa, and we will find that the person who 
issued the fatwaa claims that the Noble Qur’an 
presents the affair of Jesus ($ i) and his last moments 
amongst his people in three different chapters in the 
Qur’an.
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And Jesus’ ($ i)  affair ending with his people, is the 
foundation that the one who issued the fatwaa desired 
and built his ruling upon. With this, his aim is that 
Jesus ($ i) has a beginning and an end with his people, 
the same as the rest of the messengers. Indeed, Allah 
(£H£) showed Jesus’ ($$) end with his people. The same 
way He showed the end of the messengers with their 
people. Therefore, there is no life, raising, or descending 
for him. This is the goal of his speech, which we have 
uncovered and clarified. However, he missed [the fact 
that] the one, who the Qur’an was sent down upon, is 
the one who informed of [Jesus’] life, ascent and 
descent; the same way he reported those matters in the 
revelation of the Qur’an. He also missed [the fact that] 
Jesus’ ($ i)  affair ending with his people does not 
negate Allah from doing that which is permissible 
for him. [From the aspect] of raising Jesus alive, along 
with his descent at the end o f time; it is not abnormal 
for one to expect the birth of a child from two parents. 
Likewise, [it is not abnormal that] Allah would create 
Jesus ($|d) from no father. Your Lord is capable of 
everything. Indeed, He, the Exalted, said:

0 •

“We have created the son of Mary 
and his mother as a sign”.53

53 A l-M u m in oo n  (23): 50
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Clinging to the laws of the universe and judging the 
creator of it by these laws is a deficiency of the intellect 
and a defect in comprehension. We will suffice 
ourselves with the refutation o f al-Ghamaaree. Indeed it 
is sufficient in actualizing what we meant by breaking 
down the Madhhab o f those who deny the raising of 
Jesus ($ i) alive, and his descent at the end o f time. The 
aim of that which they are clinging to is the apparent 
meaning of the phrase in His saying:

...I will take you and raise you to 
Myself...54

Along with the fact that the verse itself negates this 
apparent meaning, as we have already mentioned, since 
[Allah] coupled with raising Jesus to Him. It is
known that the “a s c e n s io n and “VjjII” with the 
meaning of death, do not agree. So it must be changed 
to another meaning that will coincide with it, one that 
does not contradict or negate. This is one of the 
meanings that we presented before. After that you only 
find them with weak doubts which they soil or cover 
with dust in the face o f the clear explicit truth. The 
example of their saying:

54 A a li-'lm raan  (3):55
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ro

“Every soul shall taste death.”55

This affair in its entirety is not permissible to make it 
specific to Jesus or other than him. We say to them: 
Indeed, those who say Jesus will be raised alive 
say, “He will come down and he will undoubtedly die.” 
Rather, some narrations have specified the place where 
he will be buried and there is no exception in the verse. 
Also their statements that Allah the All Mighty
says,

r t

“We granted not to any human 
beings immortality”56

Jesus ($$) is a human being like the rest of mankind 
and if he remained alive until now, then that would 
mean immortality. This is negating that clear verse.

The answer: It is possible that the immortality in the 
verse could mean, initially remaining without death. 
There is no doubt that immortality, with this meaning, 
contradicts Jesus (§3$) and other than him being

55 A l-Anbiyaa (21): 35

56 A l-Anbiyaa (21): 34
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immortal. It is possible what is meant by it is a lengthy 
stay. Also, this does not relate to the reality of Jesus 
(3H) because his life,[from] that time, is not on earth. It 
[Jesus’ life in the heavens] is not compliant to the path 
and the code of existence in the affair o f the living. 
Furthermore, it [Jesus’ life] is life with Allah The 
dweller in that state of life does not feel any bodily 
needs from food, drink or similar to that. None the less, 
immortality in everything is relative to the extent [of 
that thing],

Khidr was more than 2000 years before 
Jesus^^-J'W^). The Sufis along with the people of 
speech and rhetoric say, “He is still alive now.” No one 
has ever said that his life necessitates immortality. 
Rather, he will inevitably die. From their doubts is the 
clever scheme, which their shayaateen attempt to put 
in the minds of the common people by saying to them, 
“How can his descent be a sign from the Signs of the 
Hour and the Qur’an has not mentioned anything 
about it?” In spite o f the fact that the Qur’an mentioned 
the exiting of the beast, they will say, “Is the beast more 
virtuous than Jesus ($ i)? !” Then they are purposefully 
heedless regarding everything which we presented from 
the explicit verses and narrations regarding Jesus’ ($H) 
descent. I see everyone who disputes in this affair after 
this clarification as an astray innovator, if not a 
disbeliever and we seek Allah’s protection from that. It 
is mandatory that he is abandoned and stayed away 
from. This issue is not an issue in which the one who 
differs is excused. However, this is an issue upon which 
the Ummah has consensus and the evidences are 
numerous. Likewise, it is from the type of information 
for which there is no room for opinion or deduction. We 
ask Allah, the Most Glorified, that he makes us firm
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upon the belief of the people of the truth and from 
amongst the Saved Sect until the establishment of the 
Hour. We ask that He does not allow our hearts to go 
astray for indeed he is the Noble Protector.

Muhammad bin Khaleel Harraas
(May Allah (ffit) have Mercy upon him)



Glossary

A

Aahaad (Hadeeth Terminology): Linguistically is the 
report of one person. Legislativley is narration that does 
not meet the requirements o f Mutawaatir.

Adan: A city in Yemen.

F

Fatwaa: A religious ruling given by a scholar of the 
religion.

H

Hisaan: Plural for hasan which means sound.

I

Israaeeliyat: Transmitted reports from the Children of 
Israel, mostly from the Jews or Christians and these 
reports are divided into three types. The first type is 
what Islaam agrees with and bears witness to it being 
the truth. The second type is considered by Islaam to 
be untrue and witnessed to it being falsehood. The 
third type is what Islaam does not disagree with or 
deny so it is mandatory to refrain regarding it.

rir-Wl
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J

Jizyah: Taxation taken from the people o f the book (the 
Christians and the Jews) living in the land of the 
Muslims under Islamic Law.

M

Madhhab: The different methodologies of deducing the 
different issues of fiqh.

Marfoo’ (Hadeeth Terminology): Elevated; a narration 
traced directly to the Prophet ( ^ ). For example, “I 
heard the prophet ( 0  ) say ...”Note: There may be weak 
narrators in the chain.

Masaaneed: This is plural for musnad e.g the Musnad 
of Imaam Ahmad.

Mawqoof (Hadeeth Terminology): Stopped; this is a 
hadeeth in which the chain of transmission stops at the 
Sahaabah and does not reach the Messenger ( 0  ). A 
narration from a companion only. For example, “We 
were commanded to...”

Mu’tazalee (Deviant Sect): They attribute themselves 
to the deviant sect called the mu’tazilah who attribute 
themselves to Waasil bin ‘Ataa, their leader. They 
believe that anyone who commits major sins is neither 
a Muslim nor a disbeliever; he is between the level of 
belief and the level of disbelief. If that person dies and 
has not make repentance, he is considered a disbeliever 
-  he will be in the hellfire, remaining therein forever. 
The mu’tazilah also deny Allah’s attributes.
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Munqati’ah (Hadeeth Terminology): Broken; a break 
in the chain of narrators.

Mursal (Hadeeth Terminology):

1. General: Any break in the chain.
2. If the link between the successor and the

prophet is missing. For example, when a
successor says “The prophet said...”

3. Specific: When the tabi’een narrates straight
from the prophet ( ^  ).

Mutawaatir (Hadeeth Terminology): A narration that 
has been reported by so many individuals that it is 
impossible that they all were to agree upon a lie.

N

Najaashee: The Christian king of Ethopia (Abysinnia) at 
the time of the Prophet ( 0  ) who accepted Islam and 
died upon it.

Q

Qaadiyaanee (Deviant Sect): Those who are the
followers of Ghulaam Ahmad. They believe that he is a 
prophet and he received revelation after the Prophet 
Muhammad ( ).

S

Salafi: One who has strict adherance to the Qur’an and 
the Sunnah of the Messenger of Allah ( ^ ) upon the
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understanding of the Righteous Predecessors who are 
the First Three Generations.

Shaam: The region of the Middle East comprising o f the 
modern day countries -  Lebanon, Jordan, Syria and 
Palestine.

Shayaateen: Devils.

Sihaah: Plural for saheeh which means authentic.

Sunnah: Comprises of all that, which the Messenger of 
Allah ( ^  ) said, that which he did of actions, and that 
which he remained silent upon, (as a sign of approval).

T

Thaahiriyyah: This is the methodology of the eminent 
scholar Ibn Hazm who takes the evidences for then- 
apparent meanings.

U

Ummah: The general body of Muslims.
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If you observe any typos or translation and printing 
errors in our publication, please contact us by email at 
maktabah.ahlilhadeeth@gmail.com. Insha Allah, we 
will incorporate the corrections in the next edition of 
the book.

mailto:maktabah.ahlilhadeeth@gmail.com
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